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Chapter I General Provisions
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Article 1 The purpose of this Act is to provide measures, etc. for the prevention
of unfair competition and for the compensation of damages caused by unfair
competition, in order to ensure fair competition among companies, and proper
implementation of international agreements related thereto, thereby
contributing to the sound development of the national economy.

(E#%
(Definitions)
Ik ZOEMRICREWT IRIERS] L3, RICBITFLS25020 95,
Article 2 (1) The term "Unfair Competition" as used in this Act means any of the
following:
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(i) the act of creating confusion with another person's goods or business by
using an Indication of Goods or Business(meaning a name, trade name,
Trademark, Markings, containers or packaging for goods belonging to a
business, or any other indication of a person's goods or business; the same
applies hereinafter) that is identical or similar to the another person's
Indication of Goods or Business that is well-known among consumers as
belonging to that person, or by transferring, delivering, displaying for the
purpose of transfer or delivery, exporting, importing or providing through a
telecommunications line goods that use the same indication;

— HOOMEMERRE L TMADES R ERR LR34 L ITEEO b 0 &2 ff
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(i1) the act of using an Indication of Goods or Business that is identical or
similar to another person's famous Indication of Goods or Business as one's
own, or of transferring, delivering, displaying for the purpose of transfer or
delivery, exporting, importing, or providing through a telecommunications
line goods that use the same indication;

= MADORELOIERE CHE%EMOMEL AT 21D ARREELRS, ) %
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(iii) the act of transferring, leasing, displaying for the purpose of transfer or

lease, exporting or importing goods that Imitate the configuration of another



person's goods (excluding that which is indispensable to its functioning);

o gHEL, FEHK, MBEZDOMORIED FEIZKV EXMELXIGT 5174 (LT IR
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(iv) the act of acquiring by theft, fraud, duress, or other wrongful means
(hereinafter referred to as an "Act of Wrongful Acquisition"), or the act of
using or disclosing (including disclosing in confidence to a specific person or
persons; the same applies hereinafter) Trade Secrets through an Act of
Wrongful Acquisition;

B FOEEMBICONVTARERMITANMELZZ L2 8-> T, & L UTEKRRIE
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(v) the act of acquiring Trade Secrets with the knowledge, or through gross
negligence in not knowing, that there has been an intervening Act of
Wrongful Acquisition, or the act of using or disclosing Trade Secrets acquired
in such a way:;

NOZEOREG LIERICEDEEMBIZOWTAREREITANNE L2 E &8> T,
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(vi) the act of using or disclosing an acquired Trade Secret after having learned,
or through gross negligence in not having learned subsequent to their
acquisition, that there had been an intervening Act of Wrongful Acquisition;

t EHEREZzRATLIHEEE (UT MRAE] £WVI, ) DHEZOEEME LRI
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(vii) the act of using or disclosing Trade Secrets disclosed by the company that
owns them (hereinafter referred to as the "Owner") for the purpose of
wrongful gain, or causing damage to the Owner;
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(viii) the act of acquiring Trade Secrets with the knowledge, or with gross
negligence in not knowing, that the Trade Secret's disclosure is an Act of
Improper Disclosure (meaning, in the case prescribed in the preceding item,
the act of disclosing Trade Secrets for the purpose prescribed in the same
item, or the act of disclosing Trade Secrets in breach of a legal duty to
maintain secrecy; the same applies hereinafter) or that there has been an
intervening Act of Improper Disclosure with regard to the relevant Trade
Secret, or the act of using or disclosing Trade Secrets acquired in such a way;
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(ix) the act of using or disclosing acquired Trade Secrets after having learned,
or through gross negligence in not having learned, subsequent to their
acquisition, that disclosing them was an Act of Improper Disclosure or that
there had been an intervening Act of Improper Disclosure with regard to the
relevant Trade Secrets;
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(x) the act of transferring, delivering, displaying for the purpose of transfer or
delivery, exporting, importing, or providing through a telecommunications
line Things created by the acts listed in item (iv) to the preceding item
(limited to acts of using a Technical Secret (meaning Trade Secrets which
constitute technical information; the same applies hereinafter); hereinafter
referred to as an "act of unauthorized use" in this item) (excluding an act of
transferring, delivering, displaying for the purpose of transfer or delivery,
exporting, importing, or providing through a telecommunications line the
Things by a person who has received the Things by transfer (limited to
persons who, at the time of receiving the Things by transfer, had no
knowledge that they were created by an act of unauthorized use, and such
lack of knowledge was not due to gross negligence));
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(xi) the act of transferring, delivering, displaying for the purpose of transfer or
delivery, exporting, or importing, a device (including a machine that
incorporates the device and a set of parts for the device that can be easily
assembled) which makes it possible to view images, hear sound, or run
Programs, or record images, sound, or Programs (hereinafter referred to as
"to view images, etc." in this item) which are restricted by Technological
Restriction Measures that are used for business purposes (excluding
Technological Restriction Measures used by another person to restrict all but
specific persons from viewing images, hearing sound, or running Programs,
or recording images, sounds, or Programs), by interfering with the
effectiveness of the Technological Restriction Measures, or a recording
medium on which a Program with the function (including a combination of
the Program with other Programs) has been recorded or a machine on which
a Program with the function (including a combination of the Program with
other Programs) has been stored; or the act of providing a Program with the
function through a telecommunications line (if the device or Program has a
combination of functions other than the relevant function, this is limited to
acts done in order to provide the device or Program for the purpose of making
1t possible to view images, etc. by interfering with the effectiveness of the
Technological Restriction Measures);

+ = MADFEDFELSNOEITHGE L ITEOHBERE LILT7 0 7T ADOFETH
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(xii) the act of transferring, delivering, displaying for the purpose of transfer or
delivery, exporting or importing, other than to specific persons, a device
(including a machine that incorporates the device and a set of parts for the
device that can be easily assembled) with a function that makes it possible to
view images, hear sound, or run Programs, or record images, sound, or
Programs (hereinafter referred to as "to view images, etc." in this item)
which are restricted by Technological Restriction Measures that are used by
another person for business purposes to restrict all but specific persons from



viewing images, hearing sound, or running Programs, or recording images,
sound, or Programs, by interfering with the effectiveness of the Technological
Restriction Measures or a recording medium on which a Program with the
function (including a combination of the Program with other Programs) has
been recorded or machines on which a Program with the function (including
a combination of the Program with other Programs) has been stored; or the
act of providing a Program with the function through a telecommunications
line, other than to specific persons (if the device or Program has a
combination of functions other than the relevant function, this is limited to
an act done in order to provide the device or Program for the purpose of
making it possible to view images, etc. by interfering with the effectiveness
of the Technological Restriction Measures);

+= RIEOFIEZHELEMT, I ANIZHEELZMZ 2 BT, A O E R &%
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(xiii) the act of acquiring or holding a right to use a Domain Name that is
identical or similar to another person's Specific Indication of Goods or
Business (meaning a name, trade name, Trademark, Markings, or any other
indication of goods or business belonging to a business), or the act of using
any of such Domain Name, for the purpose of wrongful gain or causing
damage to another person;

+0U s L <R AE L <ITZFDREE L IXERGNT AW 2 F8HE L <I3EEI
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(xiv) the act of using an indication on goods or services, in an advertisement
thereof, or in trade documents or electronic correspondence thereof, in a way
that is likely to mislead as to the place of origin, quality, content,
manufacturing process, purpose, or quantity of the goods, or the quality,
content, purpose, or quantity of the services, or the act of transferring,
delivering, displaying for the purpose of transfer or delivery, exporting,
importing, or providing through a telecommunications line goods so indicated,
or the act of providing services so indicated;

+H HEREMRICHDMADOEE LOBNE2ET RGO FEFELEM L, XITiRAMAT
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(xv) the act of making or circulating false allegations that harm the business

reputation of another person who is a business competitor;

TN NV K (EREE (R = FIUAEA RS e b)) SIS —IHE 5o
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(xvi) an act by the agent or representative, or a person who was, within one
year of the date of the act, an agent or representative of the holder of a right
to a Trademark (the right is limited to a right that is equivalent to a
Trademark right; hereinafter simply referred to as a "right" in this item) in a
country belonging to the Union established by the Paris Convention
(meaning the Paris Convention as defined in Article 4, paragraph (1), item
(i1) of the Trademark Act (Act No. 127 of 1959)) or in a country which is a
member of the World Trade Organization or in a country which is a
contracting party to the Trademark Law Treaty, without justifiable grounds
and without the consent of the holder of the right; which constitutes the use
of a Trademark that is identical or similar to the Trademark under the right
on identical or similar goods or services regarding the right; which
constitutes the transfer, delivery, display for the purpose of transfer or
delivery, export, import or provision through a telecommunications line of
goods that are similar or identical to the goods regarding the right and on
which the Trademark has been used; or which constitutes the provision of
services that are identical or similar to the services regarding the right,
using the Trademark.

2 ZOERIZBWT TR LT, pafRES _AE - HIIHET SMiEZ VD,

(2) The term "Trademark" as used in this Act means a trademark as defined in
Article 2, paragraph (1) of the Trademark Act.

3 ZOERIZEBWT MERE] LT, PSS RS - HIIHET 2EELZ VD,

(3) The term "Markings" as used in this Act means markings as defined in Article
2, paragraph (1) of the Trademark Act.

4 ZOERICEWNT IFEMOERE] &3, WEENEE O MEIHE > TR L T
AR L - TS 5 2 & 23T X 200 DI K R DR N2 O RICHE &
L7efitk, %, BIRMOVERZ W I,

(4) The term "Configuration of Goods" as used in this Act means the external and
internal shape of goods and the pattern, color, gloss, and texture combined
with the shape, which can be perceived by consumers when they use the goods
In an ordinary way.
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(5) The term "Imitate" as used in this Act means the act of creating goods that
are substantially similar to another person's goods, based on the Configuration
of the Goods.

6 ZOERIZBWNT MEEME] L3, MBS LTEHEINTWDAEELE, Rt
2 OO FEEFENAM 28 EXTEX EOFRTH - T, AR LML THA
WHEDEUV D,

(6) The term "Trade Secret" as used in this Act means technical or business
information useful for business activities, such as manufacturing or marketing
methods, that are kept secret and that are not publicly known.

7 ZOEEIZBEWT THEHTBHIRFRE ] &%, SR TE (EFTE, BRTE
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(7) The term "Technological Restriction Measures" as used in this Act means
measures which restrict images from being viewed, sound from being heard, or
Programs from being run, or images, sound, or Programs from being recorded,
by electronic or magnetic means (meaning in electronic form, magnetic form, or
other form that is impossible to perceive through the human senses alone), by
means of recording onto a recording medium along with the image, sound, or
Program or transmitting signals to which a Viewing Device, etc. (meaning a
device used for viewing images, hearing sound, or running Programs, or
recording images, sound, or Programs; the same applies hereinafter) has a
specific response, or by means of converting images, sound, or Programs and
recording onto a recording medium or transmitting them, in a way that
requires specific conversion by the Viewing Device, etc.

8 ZOERIZBWT e rJha) LT, EFitEEICHT 2T TH- T, —OfE
RE/DHZLBTED LI ITHAEDEINIZbDE NS,

(8) The term "Program" as used in this Act means a set of instructions to a
computer so that a specific result can be obtained.

9  ZOWEAC MTTFX4/%J&1 A B —F v MZBWT, HxOEFFHE
AT 57-0IcH Y ToNDE S, e XIILFOMEEITHIET 2307, F
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(9) The term "Domain Name" as used in this Act means letters, numbers, signs,
or other symbols or a combination thereof that correspond to the combination
of numbers, signs, letters assigned to identify individual computers on the



Internet.
10 ZOWEEIWS ) [ZiF, Ter 70528000875,
(10) The term "Things" as used in this Act includes Programs.

BE EIEFER, RERES

Chapter II Claims for Injunctions, Damages

(FE1LFEKHE)
(Right to Claim for an Injunction)

F=k AEBPFICL-oTEELOAAZREIN., NIRESNLIBENLDH DH T,
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Article 3 (1) A person whose business interests have been infringed on or are
likely to be infringed on due to Unfair Competition may make a claim to
suspend or prevent that infringement, against the person that infringed or is
likely to infringe on the business interests.

2 AREBFICEI-TEELOFEAZRESN, MIIREINLIBENANHLHIT. Al
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(2) When making the claim under the preceding paragraph, the person whose
business interests have been infringed on or are likely to be infringed on due to
Unfair Competition may make a claim to have Things that constitute the act of
infringement destroyed (including Things created through the act of
infringement; the same applies in Article 5, paragraph (1)), to have equipment
used for in act of infringement removed, or others actions necessary for
suspending or preventing the infringement.

(R FREE)
(Damages)

FIUSE BEXITWERICE D REFREFZIT> THADEE LOFREEARELLEIL. 2
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Article 4 A person who intentionally or negligently infringes on the business
interests of another person through Unfair Competition is held liable to
compensate damages resulting therefrom; provided, however, that this Article
does not apply to damages resulting from the act of using Trade Secrets after
the rights prescribed in Article 15 have extinguished pursuant to the same
Article.



(BEOHEOHEE)
(Presumption of Amounts for Damages)

FhEG FHoGEHE-ELOE TS E TCXIIE RGBT AR ERS ([FHEE N
TN BEILGETITEIT D bDIZH > TE, HIF LOWEICETLHDITRS, ) (2
FoTEE LA RFINTLE CLTFZOHIZBWT HREE] Lvwo, ) »
HEXITERICIVEHCOEE EORFZRE LLLEIH LEOREFICIY HEX
FTEBREOMEZFE R T LHEITBNT, ZOENZEDREFEOITHZMK LI % &
LR, TOBELEDOEE (LT ZOHIZENT RRERE] L), )
2, BIREEDZDREOITLHDRTIVTRET 52 N TEIYORMERE YD
DOFNIEDOFZ T U CHI-HE . HIRESR OLEMIRDIRTE DM OITRE1T D HET)
(IS Tz B AR WREIZBWT, REENPZTIZHEEORMETHI LN TE D,
el L, BBEREO R I —HICHY T 2 HELHREELRIET LI LN TER
WETHLHEENRDH DL EIT., YEFHBITHY T 2HEISCTEEEERT D & T
Do

Article 5 (1) When a person whose business interests have been infringed due to
the Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), items (i) to (x) or (xvi)
(with regard to the Unfair Competition listed in items (iv) to (ix) of the same
paragraph, limited to Unfair Competition that involves a Technical Secret)
(hereinafter referred to as the "infringed party" in this paragraph) makes a
claim for compensation for damages suffered due to the infringement, from a
person who has intentionally or negligently infringed on the business interests,
if the infringer has transferred Things that constituted the act of infringement,
the quantity of the Things transferred (hereinafter referred to as the
"transferred quantity" in this paragraph) multiplied by the amount of profit
per unit of the Things that the infringed party could have sold in the absence
of the act of infringement may be fixed as the amount of damages suffered by
the infringed party, within the limits of an amount proportionate to the
infringed party's ability to sell or conduct other acts concerning the Things;
provided, however, that if there are circumstances that would have prevented
the infringed party from selling a number of Things equivalent to all or part of
the transferred quantity, an amount proportionate to the number of Things
corresponding to the circumstances is deducted.

2 AREFEFICL>TEE LOAREZREINLEDNEETHEICIY BCOEE L
DFEERF LIZHICH LEZOREFEICLIY AORZ T EHEEORKEALFERT 561
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ZOEELORREREFEINTCENZTCHEOHLHET D,

(2) When a person whose business interests have been infringed on due to Unfair
Competition makes a claim for compensation for damages suffered by it from a
person who intentionally or negligently infringed on the business interests, if
the person has made a profit through the act of infringement, the amount of
profit is presumed to be the amount of damages that the person whose business

10



interests were infringed on has suffered.

3 BIREHE-SNOLBENGET, BT=5XTHE A FITHIT 5 REBFIC X
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(3) A person whose business interests have been infringed on due to the Unfair
Competition listed in Article 2, paragraph (1), items (i) to (ix), (xiii) or (xvi)
may make a claim for compensation for damages against a person who has
intentionally or negligently infringed on the business interests, in an amount
equivalent to the amount of money that the infringed party should have been
entitled to receive for the act prescribed in the relevant of the following items
for the classification of Unfair Competition listed therein, as the amount of
damages suffered by the infringed party:

— BORE-HE S XIIHE S BIT A ANERS USREFECRDIEMERRO

it

(1) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), items (i) or (ii) - use of

an Indication of Goods or Business pertaining to the infringement;
=BRSSBT D AN ERS SR EIR DM M OTERE O]
(i1) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (iii) - use of a
Configuration of Goods pertaining to the infringement;

= FBOLFHE -HENSNOEILETETICEIT 2 ANERS YiXREICR D EENE
DAL

(ii1) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), items (iv) to (ix) - use
of Trade Secrets pertaining to the infringement;

M55 KB —HB =58 2 RIEBF URFIHRD RA AL A O

(iv) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (xiii) - use of a

Domain Name pertaining to the infringement; and

B B ORE-HETANSICHEIT A ARER S YR F IR D REE O

(v) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (xvi) - use of a
Trademark pertaining to the infringement.

4 FTEOBEIL, FHEICHET 282 B 2 2BEOREOFERE T 20, ZD8;
FICBNWT, ZOERE LOFREZREE LIEEITEEIIERBRBE NI o0 & E 1T,
HHFTIE, HEORMEDFHEZTHDHIZONWT, ZNESHTHZENTE D,

(4) The provisions of the preceding paragraph do not preclude a claim for
compensation of damages exceeding the amount prescribed in that paragraph.
In such a case, if the person who infringed on the business interests did not do
so intentionally or through gross negligence, the court may take this into

consideration in determining the amount of damages to be compensated.
(Bt b DFhEs 2 AT U 7o 3B O M5B Lo 2+ 217 25 OHEE)
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(Presumption of a Person Using a Technical Secret they Acquired)

FHEDO . Hih LORE (AEEITEE OMBIG TED D IHRITRD bOIZRD, LIT
ZOERIZBWTH L, ) IZOWTHE ZRE-HENS, FLs XITENFITHET D
7% (BEMEZIGT2T/ICRD, ) BDHoTBmEIlBWNWT, Z0TA% LI
DY ELEN EORE AT 21T 2 X0 BT 2 W0 EEE O ER Il b oRRE &
L2 ERAONRITHE LTEHATEDDITH (UFZOFRICBNT T4ESE) &
WO, ) ZHLIZEZIE., ZFOFIF., ERNENYEUSFITHET 21748 (BEME 2
AT 21721 R5, ) ELTEEEZLELDOEHET S,

Article 5-2 If any of the acts prescribed in Article 2, paragraph (1), item Gv), (v),
or (viii) (Iimited to acts of acquiring Trade Secrets) have been conducted with
regard to a Technical Secret (limited to a Technical Secret regarding
manufacturing methods or other information specified by Cabinet Order; the
same applies hereinafter in this Article) and a person who has conducted the
act produces Things through using Technical Secrets, or conducts other acts
specified by Cabinet Order as that from which it can be clearly understood that
the Technical Secret has been used (hereinafter referred to as the "production,
etc." in this Article), the person is presumed to have conducted production, etc.

as an act prescribed in each item (limited to acts of using Trade Secrets).

(BRRIRBRE D IR HS)
(Obligation to Clarify Specific Conditions)

FARE AREBFICLDEE LOFEOREFIHKDIFRICEBNT, NEBRFIZE>TE
(Lo REIN., IRESNDIBENLRDH D &EFRTIDENMREOITA LM
BL7eb D& LTEERETDMXIITGTED BEREREZ GRT 2 L X%, HFEHIX B
COITADEBERMEBEEZH LN LRI 720, 2720, HFEHFIZBNTHL
MICT DI ENTERWVHEOEBNH D & XX, ZORD TR,

Article 6 In litigations involving the infringement of business interests through
Unfair Competition, if the opponent denies the specific conditions of the Things
or process which is being asserted by the person alleging that their business
interests have been infringed on, or are likely to be infringed on by Unfair
Competition, the opponent must clarify the specific conditions of their own
actions; provided, however, that this does not apply when the opponent has

adequate grounds for not being able to clarify this.

(EFHOHEH )
(Submission of Documents)

FESg BT, REBRPICEDEE LOFREOREFIHRIFRICE N T, HEE
DOHILTIZE Y, BFEHITH L, YHERETHICOVWTILIET D720, T L%RE
DITHIC L B EFOHEZ T - OMERERHORMNEZMT H I ENTE D, LIEL,
ZOEHONFFE BN TEORMEZEL Z LIZOWTESYRBABERS L & X1, 2
DR Y T2\,
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Article 7 (1) In litigation involving the infringement of business interests due to
Unfair Competition, the court may, at the request of a party, order another
party to submit any documents necessary for proving the act of infringement or
calculating the amount of damages caused by the act of infringement; provided,
however, that this does not apply if the holder of the documents has justifiable
grounds for refusing to submit them.

2 FHPTIEZ. ATEZZE LFEICHET 2 IEY RN H D008 5 Ok & T 5 72D
ERHLERODL XL, FEHOMFHEICEDRTREIEDLZENTED, ZO%HH
IZBWTIE, MAL, ZORRINIEFEHORTREZRD D Z LENTER,

(2) If the court finds it necessary for determining the presence of justifiable
grounds as prescribed in the proviso to the preceding paragraph, it may have
the holder of the documents present them. In such a case, no person may
request disclosure of the presented documents.

3 BHFTE, ATEOGEIZEWT, F—HALE LEHRET 2 EL2 AR H 50 E
IMIZOWTHIERBEOEHZHR L CEZORBREZHE ZERXVETHD LEBDD &
T, HFEEE (4FE BEATHLIERICH> T, ToREE) N FEEONR
A (FFRREALCHEANETERS, ) . EHAZOMOEEEZ VS, LUTIE
U, ) aFdRELASOIMIEANICK L, YEEEZR R T2 N TE 5,

(3) In the case referred to in the preceding paragraph, if the court finds it
necessary to disclose the documents prescribed in the second sentence of the
preceding paragraph and to hear opinions with regard to whether justifiable
grounds prescribed in the proviso to paragraph (1) are present, the court may
disclose the documents to the Parties, etc. (meaning the parties (or if a party is
a corporation, its representative) or the parties' agents (excluding counsel or
assistants in court), employees, or other workers; the same applies hereinafter),
their counsel, or their assistants in court.

4 HTZHOBEIL, REBFICLDEZE LOFRORFIMRLFRICBIT 2 9% RE
T2 DWW TNLGEY 2 72D MR BEED H ORI DWW THES 5,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs apply mutatis mutandis to
the presentation of the object of any inspection that is necessary for proving
the act of infringement in litigation involving the infringement of business
interests due to Unfair Competition.

(HEEHEDO D OEE)

(Expert Opinions for the Calculation of Damages)

FINEK AREBPICLDEE LOFIEOREFIHRDFRICENT, BHEHFOHILTITL
V. BHFPEEREDITHICLILOBEEOHREL T HOMBERFHICOWTEEL
i C7o & &k, YFEHIL EEANCK L, HEEEL T LD MERFEHIT OV THL
B L2 ud e 6720,

Article 8 In litigation involving the infringement of business interests due to
Unfair Competition, if the court, at the request of a party, orders an expert
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opinion on the matters necessary for calculating damages caused by the act of
infringement, the parties must explain the matters necessary for forming an

expert opinion to the expert.

(FA 4 72 R EHHORRE)
(Determination of Reasonable Damages)

FILE AEBPFICLDEEXELONEOREFIHRDLIFRICENT, BERELCLLZ N
BOLNLHEGAEITENT, BEEEL LT 27 DICBEREFREELFET 5 2 &Yk
FROME LMD TINEETH 5 & 213, AT, HET w0 SR E & OFELGH~O
fiRIC D& MU EFERZRET D LN TE %,

Article 9 In litigation involving the infringement of business interests due to
Unfair Competition, if the court finds that damage has actually incurred but it
1s extremely difficult for the court to prove the facts necessary for proving the
amount of damage due to the nature of the facts, the court may determine a
reasonable amount for damages based on the entire purport of oral argument
and the results of the examination of evidence.

(FLEE PR PR A )
(Confidentiality Protective Orders)

Fk BHPNE. AEBAICIDEE LOFRORFIHELIFRICENT, TOYFE
ENRATLEEMBIZONT, RICHBITDHDFHONWTRICHZET DL LICOEH
AR D> T HEITIE, FEZOHRNLTITLD , RET, HFEEF, T fRBEA I
PENITHRE L, M B 2 Mt DIBfT O HLSA O BB TREA L. X3 ME%E
EWEIRD ZOHOBEIZL 2B EZIT 2B UNOFEICHRL T bRV E%E
MPDHLENTED, HEL, TOWNYTORE TICYTESE, FREAUIMHIE
NN — BT HLE T 2 Wi i O B &t XX [F S ICHE T 2 AL O B~ L < 1XBR
VSO TTEIT L0 B ERE 2 RG L. UIRA L TWESEEIE. ZORY Thwn

Article 10 (1) In litigation involving the infringement of business interests due

1!

to Unfair Competition, if a prima facie showing has been made that Trade
Secrets owned by a party to the litigation fall under both of the following
grounds, the court may, at the request of the party and by means of a ruling,
order a party, etc., counsel, or an assistant in court not to use the Trade Secret
for any purpose other than conducting the litigation, or to disclose it to any
person other than one subject to the order under this paragraph which relates
to the Trade Secret; provided, however, that this does not apply if the party,
etc., counsel, or assistant in court had already acquired or owned the Trade
Secret by means other than the reading of the brief prescribed in item (i) or the
examination or disclosure of evidence prescribed in the same item by the time
at which the request was made:
— BRI INE LITRH SN D REEFHEmIC S FEE ORA T 55 EME T
S AL, UIBRIZIR D B~ H R L <IEIRY RSN D R EFE GEERFE =D
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BEIZ LR ENTFFUIFE =B NHOHEIC L VRSN Fm LS
., ) OARICHFEEORATLEEMENGENDLZ &,

(i) the Trade Secret owned by the party is written in an already-submitted or a
to-be-submitted brief, or is included in the contents of already-examined or
to-be-examined evidence (including documents disclosed pursuant to Article
7, paragraph (3) or a document disclosed pursuant to Article 13, paragraph

(4)); and
- %%@%¥%%ﬁéwﬁﬂ@Lﬁ@Hmu%@EMTﬁﬁéﬂ VeEE A=A
BRERENDZ LICX Y, YHEEMBICES S YEE DR EEE) | LY LT

LRENRDHY . ZHEPIET D70 ML E FERE O SUXBR 2 il R4 2 M
NoHT L,

(ii) the party's business activities that are based on the Trade Secret under the
preceding item are likely to become hindered by the use of the Trade Secret
for any purpose other than those for conducting the litigation or by the
disclosure of the Trade Secret, and it is necessary to restrict the use or
disclosure of the Trade Secret in order to prevent this.

2 FAHEOHEICX 2mn (LLF WERFEmT] &V o, ) OB TR, RicHT
FIHAZFLHE Lo B m T LRTIER DR,

(2) A petition for the order under the preceding paragraph (hereinafter referred
to as the "Protective Order") must be made in writing and include the following
particulars:

— WERFMNTEZTDLNEE

(1) the person to whom the Protective Order would be issued;

= FERFEMT OB LR ONEEEMELRET HICRY DEE

(ii) facts that are sufficient for identifying the Trade Secret that would be made
the subject of the Protective Order; and

= ATES ST 2 FERICH YT 595

(iii) facts that fall within the grounds listed in the respective items of the
preceding paragraph.

3 REEFMONEEONLGAICIX, ZOREELMERFEMDEZ T HICEE
LR IEm b2,

(3) When issuing a Protective Order, the court must serve a written ruling on the
person to whom the Protective Order has been issued.

4 WERFMTIL, BMERFFMDZZIT BT T DREFEDREEN SNIREND
NN =BT 5,

(4) A Protective Order takes effect when a written ruling is served on the person
to whom the Protective Order has been issued.

5 REREMAORSCEAT LI LT, BIRFLEE2 3252 N TE 5,

(5) If the court dismisses a petition for a Protective Order, the party may file an
immediate appeal against the judicial decision.

15



(b PR Fian - O EBEHE L)
(Rescission of Protective Orders)

FH—5% WERFMBORN TE LIE UIMERFMDEZZ T 2813, FFidsisko
73 23T GRAATLERDFET DTN 2 WG EICH - TiX, WMERFFMEEZFRL
eI TR L, AIRE—HICHET 282 R 2 XTI ERSICESTZD
EERHEBE LT, MERFEMOTOBIELOBNLTAETHIENTE D,

Article 11 (1) A person who filed a petition for a Protective Order or a person to
whom a Protective Order has been issued may file a motion to rescind the
Protective Order with the court where the case record is kept (when no such
court exists, the court that issued the Protective Order) on the grounds that a
requirement prescribed in the preceding Article, paragraph (1) has not been
met or is no longer being met.

2 RMEEEMSOBRMELOBNYTIZOWTOHRMNH > -HAICIX, TOREELZ
DT LTEEROHFELITEZELRITIER 50,

(2) When the court makes a judicial decision on a motion to rescind a Protective
Order, it must serve a written ruling on the person who filed the motion and
the opponent.

3 BERFFMAOBIE L OB TIZOWTOREMICR L ik, G245 2 &0
TE %,

(3) An immediate appeal may be filed against a judicial decision on the motion to
rescind a Protective Order.

4 WERFGTZIDETERENT, BELR2TEZ0 2L LR,

(4) A judicial decision to rescind a Protective Order does not take effect until it
becomes final and binding.

5 FHFTIX., MERFFM AT EZIRDETEA L LeHGEICRB T, EREmS O IIH
L OB TZ LI AT FT AN S M E RO R B E DRI B N TY
L EME IR DRERFM DT AT TCWLEND DL & EIX, TOFITKL, BHHIZ,
WERFEFMEZIVETERAZ L2E2@EH LR TIE R 5780,

(5) If a court has made a judicial decision rescinding a Protective Order, and,
during the same litigation in which the Protective Order was issued, a
Protective Order for the protection of the Trade Secret was issued against any
person other than the person who filed the motion for the rescission of the
Protective Order or the opponent, the court must immediately notify that

person of the judicial decision rescinding the Protective Order.

(FFr i Redak oD B B0 55 oD 3 SR D il N 55 )
(Notice of Requests to Inspect Case Records)

Bk REREMEDEEONLERFR (T TOMERFEMTLAIDIE S iR
ZhR<, ) IRDIFRRRERIC O T, REFFRIE CERUEERE ELS) FHivh 2%
BHOWEN D T2 HE BT, YHE D b RIS ET 2 Wt #E oMk
FOFHERN DY | 1D T OFERDFHZAT 2 12 FH D BEFFRIT BV TR R
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EZITTOWRWETHD LT, HHFTFLEIL, FHEOBNLETE LY EER (20
R E LIRS, BoHIZBWTHL, ) L. ZOFFREBEBIC, £ DR
MWl BaBH LR THIER 670,

Article 12 (1) If a court has made a ruling under Article 92, paragraph (1) of the
Code of Civil Procedure (Act No. 109 of 1996) with regard to the case record in
a litigation in which a Protective Order has been issued (excluding a litigation
in which all the Protective Orders have been rescinded), and a party has
requested to inspect, etc. a portion of the record that contains the secret
prescribed under the same paragraph, if the person who followed the
procedures for filing the request has not had a Protective Order issued against
them in the litigation, the court clerk must, immediately after the request has
been filed, notify the party who filed the motion under the same paragraph
(excluding the person filing the request; the same applies in paragraph (3) of
the fact that the request has been filed).

2 HIEOLBEICREWT, FHFTELEIL. REOFERN S - 72 H b i 2 #tiE3
HZHETOM (ZOFHRDOFHEIT S I2H T HRBERFFMBORLTHREDORE
T ENTHAITH > TE, TORNTIZOWTOFRKKHDBHET S ETOR) . £D
AR D FHEAAT o 2B IZRIHEO B HEHE 7 OBEE 2 SETE R S50,

(2) In a case referred to in the preceding paragraph, the court clerk must not
allow the person who followed the procedures for filing the request under the
same paragraph to inspect, etc. the part of the record that contains the secret
under the same paragraph until two weeks have elapsed since the date of the
request (if a petition is filed for a Protective Order against the person who
followed the procedures for filing the request on or before the date, until the
date on which the judicial decision on the motion becomes final and binding).

3 HIZHOBUEIL, H—HOGERE LEEFHICFEOMELHEIB OB ESELZ I Y5 2
WOV TRFEFDIEF I RE -HOWNLTE LY EEOT X TCOREND D
EXE WA LRV,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs do not apply if there is
consent among all parties who have filed a motion under Article 92, paragraph
(1) of the Code of Civil Procedure to allow the person who filed the request
under paragraph (1) to inspect, etc. the part of the record that contains the

secret.

(Y= =R E O AR 1)
(Suspension of the Open Examination of Parties)

Bt =% AEBEFICEDIEELOFREOREFICRLIFRICBIT DYFEEFEEN, TOR
EOFMIZONWTOHBOEBEL D BFIHTH > THEEORA T D H EMEITEY
THHDICONT, FEFRANE LIFEEREBEAIIFEAN L LTEHME22 T 554
IZBWTIE, &, BHEOL2E—EICLY ., TOYEZFEDAFROIEETYX
FIHIZOWTHIRAZ T2 Z IR0 Y EEMBICESS YFEOFEEHIE LW
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XEEAETDLZENHALNTHDL Z PO YFEFHICONWTHoRBRE2 42 2 &2
TEF, o, HUBRZ K< Z LI XD DL O 712 K - TIX M EFEH A H ko
BEREE T REREBFICLLEZE LOFIBROREFOFEIZHOWTOMIERENZT S
TENTERVWERDD EEIE, RET, YEFHOZHZ AR LARWTIT) Z &N
TE 5,

Article 13 (1) In litigation involving the infringement of business interests due
to Unfair Competition, if a Party, etc. is to be examined as a party to the case,
statutory agent, or witness with regard to a matter that serves as the basis for
determining the presence or absence of the infringement and falls under Trade
Secrets held by the party, and if the court, by the unanimous consent of the
judges, finds that the party, etc. is unable to give a sufficient statement
regarding the matter because it is clear that giving a statement regarding the
matter in open court would significantly hinder the party's business activities
based on the Trade Secret, and that, without the statement by the party, etc.,
the court will be unable to make the appropriate judicial decision solely from
other evidence on the presence or absence of the infringement of business
interests due to Unfair Competition which should be made based on the
determination of the matter, the court may, rule to conduct an examination on
the matter without opening it to the public.

2 FHPTX, AEOWREZ T HICE -5 TiE, Honrld, YEEZFEORLEZTEN
TR B0,

(2) The court must hear the opinions of the Parties, etc. in advance before
making the ruling under the preceding paragraph.

3 HHFTIZ, BIEOLAEIZENT, LERHD EROHD L &1, HEHEFIZLOMR
TAREFHEOHEEATLR L EFHORTEIEDLLNTED, ZOHAICBWTIEL,
fMIANG, TORREINTCEmMOBRERD D Z ENTER,

(3) In the case referred to in the preceding paragraph, if the court finds it
necessary, it may order a Party, etc. to present a document that outlines the
matters to be stated. In such a case, no person may request disclosure of the
presented document.

4 FHPTIE, ATEEEOZFEHEZARL TEZOERZES 2L NULETHL EROD L
TIX, HFEEE, FRREAUIMEANCH L, Y%EEREAFRTHZ LN TE D,

(4) If the court finds it necessary to disclose the documents under the second
sentence of the preceding paragraph and to hear the opinions of the Parties,
etc., the counsel, or the assistant in court, the court may disclose the document
to the person.

5 U, FHOBEIZLY YEFHOSZME A LARNWTIT) & &k, ARk%
BIESE LI, TOFLHAE L L BIZTEWVEIRTNIT RO, HiZFEHO M
DRET LT L EIE, BOARE NESERITUL R0,

(5) If the court will conduct an examination on a matter without opening it to the
public pursuant to the provisions of paragraph (1), it must make a statement to
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that effect along with the reason therefor to the members of the public before
having them leave the courtroom. When the examination on the matter ends,

the court must allow the members of the public to re-enter the courtroom.

(15 A E1E D FiE)
(Measures to Restore Business Reputation)

FHUE METBRRIZE Y REBEFZIT> THADEE LORBEHEEFELLLEICRL
T, BT, 2OEX EOGEHEZEINTEOFRIZLD, BEOREIZN L.
MITHEORME L LI, ZOHFOEXEOEHZEIET 2D EREELZGT 5
ZENTE D,

Article 14 Upon the request of a person whose business reputation has been
harmed, the court may order the person who has intentionally or negligently
engaged in Unfair Competition and thereby injured the business reputation of
that person to take the necessary measures for restoring the business

reputation of that person, in lieu of or in addition to compensation of damages.

(VIR 2h)
(Extinctive Prescription)

FrISE B oRKFE-HENUSNOHEILGETIZBIT OARERSFD I L, BEME L H
HT 2172 8T 28 =RE—HOBEIL L DREFOE LI T 25K 2 HERIL,
ZDATXHZAT DB NZ DITHZMET 25BN T, ZOITHIZ LD B EOF4R
rREIN, XIIRESNLIBENDLRDLMAENLDEEROEDOITRHEITIEE
HoTRg b =R T DRV E Z1X, RN K- THEBT 5. £ 0178 OBRIE DK )
b tHEEZRE LIS, [FkET 5,

Article 15 The right to claim the suspension or prevention of infringement under
the provisions of Article 3, paragraph (1), against the act of using Trade
Secrets among the acts of Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1),
items (iv) to (ix), is extinguished by prescription if the person conducting the
act does so continuously and the Owner whose business interests have been
infringed or are likely to be infringed on by the act does not exercise the right
within three years from the time when the person comes to know of the fact
and the identity of the person conducting the act. The same applies when

twenty years have elapsed from the time the act began.

FEE EERKRICESSELETS
Chapter III Acts Prohibited pursuant to International Agreements

(HE O EEE O3 o AR R)

(Prohibition on the Commercial Use of the National Flag of Foreign States)
FHRE MAL, AAEOEELS L IXEOMEZDMOFLETH > TRIFEFEE ST

EDDHHO (LT BEEES) &vwo, ) ER—ELIFEBO 0 (BLF S E

19



EESEURLE] &), ) ZeiEe LT L, SIS EE SR LR = 4 pbiE &
LCHEA LzrmaiBiE L, SIEEL, BEEN L IIHELDODIZEAR L, Wit L,
AL, &L ITERBERERZEC TR L, &L < 35 E RS LE = 4 p6iE
ELTHEML TEEBE LRI L TR 62, 72720, ZOAEEESE O HOFF ]

FFalZE T 21Ty ate, LTI T, ) 21T 2MRZ AT 25NEOE T OFFA]
T EEIT. ZORY TR,

Article 16 (1) No person may use anything that is identical or similar to a
foreign state's national flag, coat of arms, or any other emblem specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as their Trademark
(hereinafter referred to as the "Foreign State's National Flag, etc.") (such
identical or similar items are hereinafter referred to as the "Emblems Similar
to a Foreign State's National Flag, etc."), nor may any person transfer, deliver,
display for the purpose of transfer or delivery, export, import, or provide
through a telecommunications line goods that use an Emblem Similar to a
Foreign State's National Flag, etc. as their Trademark, or provide services
while using an Emblem Similar to a Foreign State's National Flag, etc. as a
Trademark; provided, however, that this does not apply when permission has
been obtained from the government agency of the foreign state that is
authorized to grant permission (including an administrative disposition similar
to permission; the same applies hereinafter) for use of the Foreign State's
National Flag, etc.

2 AIEICHET 2 b00EN, MAL, MaOFEMZRB ST L O RGET, [
HORWPEEAT CTEDDLAEOEOKE (LUT HERE] &), ) 2L,
AFAERCE 2 L7zpim 2 i@ L, sl L, EER L IE51HE L O DIZER
L. @ L, AL, A LITERBEEREBRZE C TR L, &L IS NERE %
AL THEBZRE LTI R b, 2720, EOANEREOME R OFF Al 21T 5 HER %
HFTHONEOEITOFF A EZZITTE XX, ZORY THRNY,

(2) Beyond what is prescribed in the preceding paragraph, no person may use a
foreign state's coat of arms specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry which is referred to in the preceding paragraph
(hereinafter referred to as the "Coat of Arms of a Foreign State") in a manner
that is likely to mislead as to the place of origin of goods; nor may any person
transfer, deliver, display for the purpose of transfer or delivery, export, import
or provide through a telecommunications line goods that use the Coat of Arms
of a Foreign State; or provide services while using the Coat of Arms of a
Foreign State in the same manner; provided, however, this does not apply
when permission has been obtained from the government agency of the foreign
state that is authorized to grant permission to use the Coat of Arms of a
Foreign State.

3 AASH. SEOBURE L < 1TH G AIEFEHADEE A L < IFEEH A ORIESRS L <X
RETho TRFEEATTED LD (LT DEHBUNERL S Lo, ) &F—
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FHLAFEBO b O (LT AEBURSEEEGE ] &V, ) &% OHAEBUNERL >
BRAWBATWD R L <I3EE &R —3 L IFEBopEi A L < I35&E ORSEE &
LT L, XIISEBUFEREEG S 2 ikt & LT Lcpsm 2B L, gl &
L, EEAELIISHELODIZERL, @ L, WAL, &L IXEXEHEER
il U TRt U, 3 L <UISEBUNF FHLEL 5 2 MaLpatE & LT L T&R % & f2fit
LTE by, 2720, ZOAEBUNERL O OFF A 217 5 MR 2 A3 5 4ME
DETOFA 22T &I, ZORD TR,

(3) No person may use anything that is identical or similar to the seal or sign
that the national or local government of a foreign state uses for supervision or
certification purposes which is specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry (hereinafter referred to as the "Official Markings of a
Foreign National Government, etc.") (such identical or similar items are
hereinafter referred to as the "Official Markings Similar to that of a Foreign
National Government, etc.") as a Trademark on goods or for services that are
identical or similar to goods or services for which the Official Marking of a
Foreign National Government, etc. is used; nor transfer, deliver, display for the
purpose of transfer or delivery, export, import or provide through a
telecommunications line, goods that use an Official Marking Similar to that of
a Foreign National Government, etc. as their Trademark or provide services
while using an Official Marking Similar to that of a Foreign National
Government, etc. as a Trademark; provided, however, that this does not apply
when permission has been obtained from the government agency of the foreign
state that is authorized to grant permission for use of the Official Marking of a

Foreign National Government, etc.

(E R O O Rg 3 o AZ5E)
(Prohibition of the Commercial Use of Markings of International
Organizations)

FrHtsd MAL, ZOEBEKE (BUFROEBREEE NI NICHET L0 L L TR
FEEABTEDDLEEMEZ VY, UTZORIZBWTHL, ) &BRRH D LA
SHLEORFTIET, EREEALEZ R T OEETH> TRIFEEETTEDDLIHD L
F—FHLIZFEBo b (LT TEEEREBEEIEER] Lo, ) RS LTEML,
SOTEBRERERLME R AR e LT LM ArEE L, SIS L, GBS LI
FELOT-OICE AL, L, AL, &L ITEBERFRZE C TR L, &
L<IZEEHEFLIEELMEE L L CTHEA L TRESZREL TR by, 2721,
ZOEBREEOFF A 22 e L E X, ZORY T2,

Article 17 No person may use anything that is identical or similar to a Marking
representing an international organization (meaning an intergovernmental
international organization or an equivalent organization specified by Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry; the same applies hereinafter in
this Article) which is specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
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Industry (such identical or similar items are hereinafter referred to as the
"Markings Similar to that of an International Organization") as a Trademark,
in a manner that is likely to mislead as to the existence of a relationship with
that international organization; or transfer, deliver, display for the purpose of
transfer or delivery, export, import or provide through a telecommunications
line, goods that use Markings Similar to that of an International Organization
as their Trademark or provide services while using Markings Similar to that of
an International Organization as a Trademark, in the same manner; provided,
however, that this does not apply when the permission of the relevant
international organization has been obtained.

FMEAEBF KT 2 RIEOFE Ot 54 D2 1)
(Prohibition against the Provision of Wrongful Gains to Foreign Public
Officials)
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Article 18 (1) No person may give, or offer or promise to give, any money or other
benefit to a Foreign Public Official, etc. in order to have them act or refrain
from acting in relation to the performance of official duties, or in order to have
the Foreign Public Officials, etc., use their position to influence another
Foreign Public Official, etc. to act or refrain from acting in relation to the
performance of official duties, in order to make any wrongful gain in business
with regard to international commercial transactions.

2 AIEICEBNT BEABERE] L1, RIZBITL2EE20 9,

(2) The term "Foreign Public Official, etc." as used in the preceding paragraph
means any of the following persons:

— SNEOB TG A LFERO NI FET D5

(i) any person who engages in public service for national or local foreign
governments;

NIEOFERICET 2R EDOFE AT O T2 DITHANE DOFERIOIESTIT LV RS S iz

LODEBINEFETHHE

(ii) any person who engages in the business affairs of an entity established
under foreign special laws to carry out specific business affairs in the public
interest;

= TP R OSE O B TG A LR FITHERAD 5 LIBIRHED
B DR OREE L <ITHEDOSEHOKRED H 45 @£+%EZ DU RO EHE L
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(iii) any person who engages in the business affairs of an enterprise in which
one or more of the national or local governments of foreign states directly
owns a number of voting shares or an amount of capital subscription that
exceeds 50 percent of that enterprise's total issued voting shares or total
amount of capital subscription, or in which the majority of the Officers
(meaning directors, auditors, council members, inspectors, liquidators, and
other persons engaged in management of the business) are appointed or
designated by one or more of the national or local foreign governments, and
to which special rights and interests are granted by the national or local
government of the foreign states for performance of its business, or a person
specified by Cabinet Order as an equivalent person;

PO [ERRAEE (B SOXEUT O EBEFEBIIC K- THE S 2 EEERE 205, R
CBWTHL, ) OXBITHEETLE

(iv) any person who engages in public services for an international
organization (meaning an international organization which is formed by
governments or intergovernmental international organizations); or

. SMEOBUSE L < IZHUG A JEFVA SO I EBEEBE OHERICE T 5 FE Cho T, 2
WO OBWEN LTINS DITHEET HH

(v) any person who engages in the business affairs under the authority of the
national or local government of a foreign state or an international
organization and is delegated by them.

BT MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

(i bR 45

(Exclusion from Application)

Bk FE=FKPOHETREET, Bt 5% (B_HELZIRLIE D ER, )
FBOE Z+ ZHROBEIR. ROZZITHT D5 RIEFEFOX DTG U THES ZITED
DAT AT OWTIE, WA L2V,

Article 19 (1) The provisions of Articles 3 to 15, Article 21 (excluding the part
under Article 21, paragraph (2), item (vii)), and Article 22 does not apply to the
acts prescribed in each of the following items for the classification of Unfair
Competition listed in the relevant item:

— HOREHE 5. B 5 BHUSROEFAFICHET AN ERS M
LSIFEHEOE@ATR (589 ZREUIMELE T2 DOREMD LT Th > T,
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(1) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), items (), (i), (xiv),
and (xvi): the act of using or indicating a generic term for goods or business
(excluding the name of a place of origin of Goods made from grapes or using
grapes as an ingredient, which has become a generic term) or an Indication
of Goods or Business that is in common usage for identical or similar goods
or business (hereinafter collectively referred to as a "Generic Term, etc.") in
the way that this is normally done, or the act of transferring, delivering,
displaying for the purpose of transfer or delivery, exporting, importing, or
providing through a telecommunications line goods that use or indicate a
generic name in the way that this is normally done (including the act of
providing services while indicating or using a Generic Term, etc. in the way
that this is normally done, in the case of Unfair Competition listed in items
(xiv) and (xvi) of the same paragraph);

TR CRECEHE S B ROHETASICET DA ERE S ACORAEARIE
OH (REOFREZG2 B, M AICHEFZMA 5 BZOMOARIED B Z W
9, LFRIC, ) THRHEHL, XIFHACORAEZARAEO BT HEH L2
EREPEL, BIEEL, EEA LIISELOLOIZEFRL, WL, WAL, AL
IFEXEERERZE CTRET 2178 (FZI28IT 5 NEBRSFOSEI2H - T,
HCORAEZ AR EDOHB TR EMN L TREZRIET 217282 5T, )

(i1) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), items (i), (i), and
(xvi): the act of using one's own name with no wrongful purpose (meaning the
purpose of making any wrongful gain, the purpose of causing damage to
others, or any other wrongful purpose; the same applies hereinafter), or the
act of transferring, delivering, displaying for the purpose of transfer or
delivery, exporting, importing, or providing through a telecommunications
line goods that use one's own name with no wrongful purpose (including an
act of providing services while using one's own name with no wrongful
purpose, in the case of Unfair Competition listed in the same items);

= OB R EE - SIIBT D AREES A OB FELRPTREE ORI
kS AL D ZE O ERR EF L < IFBEopELER R LT 23E T
Z DR ERRIAR D EB Z KM LI N EOEMER T ERNED B T2 fEH
L., XIZDOPERERREAREOHB TR LA LEEL, SISEL, 8
EELIIBIHELOZDIZE AL, WL, AL, &L IFEXBERHRLELC
TRMT 2175

(iii) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (i): the act by a
person who has used an Indication of Goods or Business that is identical or
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similar to another person's Indication of Goods or Business, since before the

other person's Indication of Goods or Business became well-known among

consumers; or by a person who has succeeded to a business regarding the

Indication of Goods or Business , of using the Indication of Goods or Business

with no wrongful purpose, or in transferring, delivering, displaying for the

purpose of transfer or delivery, exporting, importing, or providing through a

telecommunications line goods that use the Indication of Goods or Business

with no wrongful purpose;

M3 RE—HE ST 2 RERS MADOREMERRPELIIRDENDE
DR ERR EF—3 L IZEBOBEMEFER R 2 58 I O FEERRIC
ROEB ZAM LICE RN EOREMER R EAEDO B TRAEA L, LE DO
ERTERNEOHTREH LM AEE L, slEEL, EER L II5IEL
DOl=HIZERL, L, AL, & LITEXBEERBEZE U TR 5174

(iv) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (ii) - the act by a
person who has used an Indication of Goods or Business that is identical or
similar to another person's Indication of Goods or Business, since before the
other person's Indication of Goods or Business became famous; or by a person
who has succeeded to a business regarding the Indication of Goods or
Business, in using the Indication of Goods or Business with no wrongful
purpose, or in transferring, delivering, displaying for the purpose of transfer
or delivery, exporting, importing, or providing through a telecommunications
line goods that use the Indication of Goods or Business with no wrongful
purpose;

BB CLGE HEE S SICBIT A RERS KOWTINIET 5175

(v) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (iii): any of the
following acts:

A BARERNIZBW TR SN B bR LT 4F42 60 LzrEgimicown
T, ZOMEMOIERELBM LI-pEma@EL, SLEL, EBEALJIIRELD
eI R L, ML, SUTEAT 5175

(a) the act of transferring, leasing, displaying for the purpose of transfer or
lease, exporting or importing goods that Imitate the Configuration of Goods
for which three years have elapsed since the date they were first sold in
Japan; or

2 M ADRESOEREZ B L - A iE D T2 (ZORED ZIT TR Z O
AN DM DIEREZEHM L -EM THL2Z 2B T, o, Mbn b
IZOZXHERKZIBENDRNEICRD, ) DEOFELEZEEL, BELEL, EERL
IFEELOZDIZEZRL, WL, X3mAT 2175

(b) the act by a person who has received goods that Imitate the Configuration
of another person's Goods through transfer (limited to a person who, at the
time of receiving the goods through transfer, was without knowledge that
the goods Imitated the Configuration of another person's Goods, and was
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without gross negligence in not knowing the fact) in transferring, leasing,
displaying for the purpose of transfer or lease, exporting, or importing the
goods;

N RE-HEMN SN OHEIGE TICBIT 2N ERS WoNZ k- TEEME%
B3 L7 (ZOBF LERHICZEOEEMEICOWTAERTRITATH L Z & U
ZDEFEMEIZOWVTARERSITAE L IEAERFRITABMELTLZ L 25T,
MOL MBI LIZHOETERZIBENRVEIZRD, ) NEOIGNT &> THG
L7 OFHNICB N TZE DO EEME ZEM L. IR T 5174

(vi) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (iv) to (ix) - the
act by a person who has acquired Trade Secrets through a transaction
(limited to a person who, at the time of acquiring the Trade Secret, was
without knowledge that the disclosure of the Trade Secret was an Act of
Improper Disclosure or that there had been an intervening Act of Wrongful
Acquisition or Act of Improper Disclosure with regard to that Trade Secret,
and was without gross negligence in not knowing the fact), of using or
disclosing the Trade Secret within the scope of title acquired through the
transaction;

t HOREHB T SICBITAARER S FTLROBREICL Y FERICHET DM
FIDSVEIR L 72 BRI E O E EME LT 21T/ VALY ZRER L, JIEHEL,
AEEAE LIITELOOICERL, Ml L, WAL, IEBX@EERREZE LT
T 2174

(vi1) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (x) - the act of
transferring, delivering, displaying for the purpose of transfer or delivery,
exporting, importing or providing through a telecommunications line Things
created by the act of using Trade Secrets after the rights prescribed in
Article 15 have extinguished pursuant to the same Article;

N R HE 5 ROE L S IS SR IEBS BRI IR T B 0 RAER X
IO DIV O N D RIEFE 5 KOB+ I ET L EER LTI
LOFICRET D7 n 7T AZaiik Lol s LU ISR Lo BEs 28 g L,
FIEEL, BBEALIBIELOZOICERL, WmifiL, A LITMmA L, XIEY
7T N dEKEE R A8 TR 5178

(viii) Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), items (xi) and (xii) -
the act of transferring, delivering, displaying for the purpose of transfer or
delivery, exporting, importing or providing through a telecommunications
line, a Device prescribed in items (xi) and (xii) of the same paragraph or a
recording medium on which a Program prescribed in those items has been
recorded or a Machine on which a Program prescribed in the same items has
been stored, which is used for testing or research for Technological
Restriction Measures.

ATESE B X3 =BT 2174 IC X THELOFRZREFE SN, NFIRES

NDBENDBH DT, ROBZITHT 21728 D X3IIE L THEA TICED D HIC
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(2) A person whose business interests have been infringed or are likely to be
infringed through any of the acts listed in item (ii) or (iii) of the preceding
paragraph may request the person specified in each of the following items for
the classification of acts listed in the relevant item, to use an appropriate
indication in order to prevent confusion with their own goods or business:

— REE SICBT1T4 BHCORAZMAT 28 (HCORAZMEH L7ZpEsh
ZAGEEL, lEEL, BEAELIIBIELOZDICERL, WL, @mAL,
MITESEERREEC CRET2E7 2 ST, )

(1) acts listed in item (ii) of the preceding paragraph: the person using their
own name (including the person who personally assigns, delivers, displays
for the purpose of transfer or delivery, exports, imports, or provides through
a telecommunications line goods that use their own name); or

ATESE =5 (ST 2174 M AN DRESFRIR & [l — S IIELL 0O ps i 5 2R 2 15 1)
TOHEKOEDREMERRINRDES ZAM L TEH (ZOpmERREMHH L7-p
marHOREEL, SIEEL, BEALIISIELOLDICERL, Bl L, WAL,
MITERGEERRZECCRitT s E 25T, )

(i1) acts listed in item (iii) of the preceding paragraph: the person using the
Indication of Goods or Business that is identical or similar to other person's
Indication of Goods or Business, and the person who has succeeded to a
business regarding the Indication of Goods or Business (including the person
who personally assigns, delivers, displays for the purpose of transfer or
delivery, exports, imports or provides through a telecommunications line,
goods that use the Indication of Goods or Business).

(Bim % ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

BHNEOZ ZOEBIZED D SOOI, EIRAE & WL & O FiOFREIC S
WTKEZRFIA T, LS IZET 2D, BB TED D,

Article 19-2 (1) Beyond what is provided for in this Act, matters necessary for
the adjustment of procedures between preservation for confiscation and a
disposition of delinquency that relate to disposition of delinquency are
specified by Cabinet Order.

2 ZOEBITEDDHLODIEN, F o EOBEICL DB SE OB KON
T 5 Fhe. HINEICHET 2RINRE L VB 2ICE T 5 el N EIILEICHE
T2 EEELEBFRICOWTHERFIE ATHEICHET 2 FHEARS, ) X, &m#EcH
TR CTED 5,

(2) Beyond what is provided for in this Act, matters necessary for procedures
concerning intervention of a third party and a judicial decision under Article

32, procedures concerning preservation of confiscation and preservation of
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collection under Chapter VIII, and procedures for international mutual legal
assistance under Chapter IX (excluding matters prescribed in the preceding
paragraph) are specified by the Rules of the Supreme Court.

(%08 HE 1)
(Transitional Measures)

Fotg ZOEEOBREICESETBE ITRFEEELE T HIE L, XIILFET 55
IZBWTIL, ZOBE UIRFEEE T T, £ OHE XUTLBEI VGBI EL L
Il S L FANICB W T, FrEoRBHE GRICET 2REBRE L ET, ) 2E
WHZENTED,

Article 20 If Cabinet Orders or Orders of the Ministry of Economy, Trade and
Industry pursuant to the provisions of this Act are enacted, revised, or
abolished, the Cabinet Order or Ministerial Order may, to the extent deemed
reasonably necessary for the enactment, revision or abolition, specify required
transitional measures (including transitional measures concerning penal
provisions).

HHE FRI

Chapter V Penal Provisions

1

(FAI)
(Penal Provisions)

Bt =% ROBHZONTNNIEET LT, HEUTOREE L IX T HHU
Tzl iz ifd 5,

Article 21 (1) A person who falls under any of the following items will be

patll

punished by imprisonment with required labor for not more than ten years, a

fine of not more than twenty million yen, or both:

— ARIEOHIEEZHGDLHT, UIZORAEICHEELZMNMZA L BT, FFKETS

(NZHRE, NTRTEMz., XIAZEBET 5174209, UFZDORICEBNT

LT, ) XIFEHRFETR WHOBE, i ~DRA, RET 72178 (KFE
TR AT HOEILFICET D EE CERC—HEREE ) B SREE
CHETORET 7B 2 TR/ 2D, ) TOMORAEDEREZET DT/ E VD,
UTFTZDORIIBNTHL, ) XV, BEMEZIIGLIHE

(1) a person who acquires Trade Secrets through an act of fraud, etc. (meaning
the act of deceiving, assaulting, or intimidating a person; the same applies
hereinafter in this Article) or through the usurpation of management
(meaning the act of stealing assets, breaking into a facility, making
unauthorized access (meaning the act of unauthorized access prescribed in
Article 2, paragraph (4) of the Unauthorized Computer Access Act (Act No.
128 of 1999)), or in any other way prejudicing the management that the
Owner of Trade Secrets maintains; the same applies hereinafter in this
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Article) for the purpose of wrongful gain or causing damage to the Owner;

O OTFRET A XIEHRETAICIVEG LI EENE 2, AEOFIREZSED BRY
T, XITZORAFITHEELZINAL2HNT, EHL, R LEE

(ii) a person who uses or discloses Trade Secrets acquired through an act of
fraud, etc. or through the usurpation of management, for the purpose of
wrongful gain or causing damage to the Owner;

= BEMEBEAEREENORINTEETHS T, FEOFIEEZHFDHHT, XXZED
RAHICHEEFELNMZ 2 BT, ZOEEMEOEHIROLEHICEE. KOWVWTh
DNTHS D 7L T O E ERE A AR Lo

(iii) a person to whom the Owner of Trade Secrets has disclosed a Trade Secret,
and who, for the purpose of wrongful gain or causing damage to the Owner,
obtains a Trade Secret by any of the following means, in breach of the legal
duties regarding the management of the Trade Secret;

A EEWELEIAE (BERMENTH S, TS 3E, Xm LR
IR Z DD, LT ZOBIZBWTH L, ) XUXEEREMulE S -k 2/
HTHZ &,

(a) misappropriating a recording medium containing trade secrets, etc.
(meaning a document, a drawing, or a recording medium on which Trade
Secrets are described or recorded; the same applies hereinafter in this
item) or an object that represents Trade Secrets;

7 e SRR FLER AR SR O FIHECE L < IXRERIC O WT, T E EME MR I
MRz HS>WT, TOBRAERT D2 L,

(b) reproducing a description or a record from a recording medium containing
trade secrets, etc., or an object that represents Trade Secrets;

N R ERMVE BRSO ITFE  THh - T, HETRELOZHEEET, 2
O, YELELHE ITRER A HE LI X ) ITREET 5 2 &

(c) not deleting a description or a record that should be deleted from a
recording medium containing trade secrets, etc., and disguising this act as
if the description or record in the recording medium containing the Trade
Secret, etc. had been deleted.

W EEMEEZRAEEDPORINEZETH- T, TOEEWEOERIHRIITEICY
WTHIEA DO ANETIZBIT 52 HFIEIC L VEG LIEEENEL, NEORNEZG5
HHIT, XIXZORAZICHELMNZ 5 HHIT, £ 0% EME O BRITIE D THIC
HE, AL, UIARLEZE

(iv) a person to whom the Owner of Trade Secrets has disclosed the Trade
Secret and who, for the purpose of wrongful gain or causing damage to the
Owner, uses or discloses Trade Secrets obtained through the means set forth
n "a" to "c¢" of the preceding item, in breach of the legal duty regarding the
management of the Trade Secret;

I EEREEZRAENORINEZOKE (BE, Bk, BPUTR. EHG2PdT
DB, BEEALIIIEER NI INOICETIEZZ V), REICBWTHLE, )
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(v) a person who is the Officer (meaning a council member, director, executive
officer, executive member, inspector or auditor, or other equivalent person;
the same applies in the following item) or employee of the Owner of Trade
Secrets, to whom the Owner has disclosed the Trade Secret and who, for the
purpose of wrongful gain or causing damage to the Owner, uses or discloses
the Trade Secret, in breach of the legal duty regarding the management of
the Trade Secret (excluding the person listed in the preceding item);

N BEMBLZRAEENORINCZDEREBXIINEE TChHoTEHETH-T, FED
FliE 21520 BT, XZZORAEICHELZNZ LA T, TOE#PIC, 20
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(vi) a person who was the Officer or employee of the Owner of Trade Secrets, to
whom the Owner had disclosed a Trade Secret and who, for the purpose of
wrongful gain or causing damage to the Owner, has offered to disclose the
Trade Secret, or received a request to use or disclose the Trade Secret, while
holding that position, in breach of the legal duty regarding the management
of the Trade Secret, and uses or discloses it after leaving that position
(excluding the person listed in item (iv));

t ANEOFEEEZGDLHAT, UIZORAEICHEELZMADL AT, F 55K LL
IR =5 ORIIE ZHE SO B S LI =5 DIRICY 7= 5 BRITIR D5
FICIRD, ) ICHTEDBRIC K > TEEMBEZIRG LT, TOEEMBELHEH L,
AEBRR Lo

(vii) a person who, for the purpose of wrongful gain or causing damage to the
Owner, uses or discloses Trade Secrets acquired by a disclosure that
constitutes an offence prescribed in item (ii) or the preceding three items or
paragraph (3), item (ii) (limited to the part regarding a disclosure that
constitutes an offence prescribed in item (ii) and the preceding three items);

N RIEOHEEZGL BT, IZORAHEICHEELZMZ 2B T, 545 LL<
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(viii) a person who, for the purpose of wrongful gain or causing damage to the
Owner, uses or discloses Trade Secrets acquired, knowing that there has
been an intervening disclosure that constitutes an offence prescribed in item
(ii) or items (iv) through the preceding item or paragraph (3), item (ii)
(limited to the part regarding a disclosure that constitutes an offence
prescribed in item (ii) or items (iv) through the preceding item); or
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(ix) a person who, for the purpose of wrongful gain or causing damage to the
Owner, assigns, delivers, displays for the purpose of transfer or delivery,
exports, imports, or provides through a telecommunications line Things
created by an act conducted by the same person or another person that
constitutes an offence prescribed in item (ii) or items (iv) through the
preceding item or paragraph (3), item (iii) (limited to an act of using a
Technical Secret; hereinafter referred to as an "act of illegal use" in this item
and paragraph (1), item (ii) of the following Article) (excluding a person who
has received the Things by transfer without knowing that the Things were
created by an act of illegal use and transferred, delivered, displayed for the
purpose of transfer or delivery, exported, imported, or provided through a
telecommunications line).

2 WOBZOWTINTZET HH T, HFELLT OB L IXHE H LT 04
AL, XTI hvE GRS A,

(2) A person who falls under any of the following items will be punished by
imprisonment with work for not more than five years, a fine of not more than
five million yen, or both:

— AREOHRMNZE G- TH _KHEHE -5 XITE LG8 52 RERRZI1T o7
H

(i) a person who, for a Wrongful Purpose, commits any act of Unfair
Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (i) or (xiv);

= MANDFEAREMERRIRLENE LIIAFEZFH L TRIEOREZ155 B
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(i1) a person who, for the purpose of wrongful gain through the use of the
reputation or fame of another person's famous Indication of Goods or
Business, or for the purpose of injuring the reputation or fame, commits any
act of Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (ii);

= AREOHIEZ/L AN TE _KE-HE =7 ICBIT 5 R NEBRS 2T o2 H

(iii) a person who, for the purpose of wrongful gain, commits any act of Unfair
Competition listed in Article 2, paragraph (1), item (iii);

W REOFEZGS HR T, ITEE LETHEIRFELZ AN TV D EICHEELZN
25BMT, B _FE—HFE+—5IE+ S ICB T O AAERPZITo 12
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(iv) a person who, for the purpose of wrongful gain, or for the purpose of
causing damage to another person who is using Technological Restriction
Measures for their business purposes, commits any act of Unfair Competition
listed in Article 2, paragraph (1), item (xi) or (xii);

Fo s L <FEBE L <UEZEDOJREE L UEERGHZAW L FEHE L <ITsEIcE
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(v) a person who makes a false indication on goods or services or in an
advertisement thereof or in trade documents, or electronic correspondence,
that is likely to mislead as to the place of origin, quality, contents,
manufacturing process, purpose, or quantity of the goods, or the quality,
contents, purpose, or quantity of the services (excluding a person listed in
item (1));

N RERFRATICER LI H

(vi) a person who violates a Protective Order; or

£t BEARE BHERIIBNEE - HOBEIER L2E

(vii) a person who violates any of the provisions of Article 16, 17, or 18,
paragraph (1).
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(3) A person who falls under any of the following items will be punished by
imprisonment with work for not more than ten years, a fine of not more than
thirty million yen, or both:

— BAAREMIBWTHEHTLIEMNT, F-HE S XIE =F7DREWLIH

(1) a person who commits offences prescribed in paragraph (1), item (i) or (iii)
for the purpose of use outside Japan;

= MFFICHARESMI RS TE S S XIIBE N SN 6B\ S ETORICHTZD
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(ii) a person who makes a disclosure that constitutes offences prescribed in
paragraph (1), item (ii) or items (iv) through (viii) knowing that the receiving
party has the purpose of use outside Japan that constitutes the offences; or

= BAARERNICBWTHEELT O RAEDOEERMEICONT, AARESMIB W THE—
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(iii) a person who uses Trade Secrets of an Owner conducting business within
Japan in a way that constitutes offences prescribed in paragraph (1), item (ii)
or items (iv) through (viii).

4 F—H (F=mxkR<, ) TOICHEE - B-HE=SIREo 2R ) |

F MO =FOROREIL, FT 5,

(4) An attempt of offences prescribed in paragraph (1) (excluding item (iii)) and
items (i) (excluding the part regarding paragraph (1), item (iii)), (ii), and (iii) of
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the preceding paragraph will be punished.

5 H_HEAFTORIL, FHEBRUNTAFEZRET L LN TE RN,

(5) The offences prescribed in paragraph (2), item (vi) may not be prosecuted
without a complaint.

6 FHAT FLExbR, ) . F2HE -0 LIS S5 3UIHEME F—H
FILFIRDH D ER<, ) OFRIT. AARENICTEBOTEEZIT I RAH O EEWNE
ZOWNWT, BARESMZBNTINODOREZLLEEHICHENT 2,

(6) The offences prescribed in each item of paragraph (1) (excluding item (ix)),
paragraph (3), item (i) or (ii) or paragraph (4) (excluding the part regarding
paragraph (1), item (ix)) also apply to a person who commits the offences
outside Japan in connection with Trade Secrets of an Owner conducting
business within Japan.

7 O FH IHFEARFORIL, BARESMNCBWTHRBOFRLZILLEHFICHEAT D,

(7) The offence prescribed in paragraph (2), item (vi) also applies to a person who
commits the offence outside Japan.

8 H_HWELtHE BHN\EE-HIRDIEHMIITRD, ) OFRIE, JHE (BIRL+-F1E
BHU+TI5) H=KOBNIHE D,

(8) The offence prescribed in paragraph (2), item (vii) (limited to the part under
Article 18, paragraph (1)) will be governed by Article 3 of the Penal Code (Act
No. 45 of 1907).

9 H—HEMNLEWEE TOREIT. HEZOMOENRIOEH 2151 720,

(9) The provisions of paragraphs (1) through (4) do not preclude the application
of penal provisions under the Penal Code or any other Act.

10 WICHITHMPEIL, ZnEaENT LI LENTE D,

(10) The assets listed in the following items may be confiscated:

— B, BEEHEOEMNEOFEOLIATHICEI VAL, B L ITSZIMLTITHIC
F O FFTPE ST M RZALTRAT A OB & L TR 7= W e

(i) assets resulting from or acquired by means of a criminal acts, or acquired as
reward for the criminal acts which constitute the offences prescribed in
paragraphs (1), (3), and (4); and

= iSO MEEDRFEL UTHIME, RS8BT 2 MEOHE & L TR
FE. ZIVO DOMEORHE & U TR EEE OMIFE BT 2 W PEDORA XTS5 1T
KO BME

(ii) assets acquired as profits from the assets listed in the preceding item,
assets acquired as consideration for the assets listed in the same item, assets
received in exchange for such assets, and other assets acquired pursuant to
the holding or disposition of the assets listed in the same item.

11 SRR ZR LR D ALET K LRI AR O BRI ICB 4 D 1EM CERCH— RS e =
+ART, LUT THRRRVILIRALEN L) & o, ) BHUELOHE FLEOHET, #iE
DHUEIZ L DEBIZHOWTHEMNT 5, ZOHEICREW T, MARRILIRLETES IS
ORISR — A B XUXHENUEA ) EHHDIE,  [RIEBFA LS —+—5%H+
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(11) The provisions of Articles 14 and 15 of the Act on Punishment of Organized
Crime and Control of Crime Proceeds (Act No. 136 of 1999; hereinafter referred
to as the "Organized Crime Punishment Act") apply mutatis mutandis to the
confiscation under the preceding paragraph. In such a case, "each item of
paragraph (1) or each item of paragraph (4) of the preceding Article" in Article
14 of the Organized Crime Punishment Act will be replaced with "each item of
Article 21, paragraph (10) of the Unfair Competition Prevention Act".

12 FHHEHASITBITOIMEZZENT LI ENTERNE X, Y EMEDME,
Z DFER OWRDL, L% PEL _F'a?]ﬂ“ééBAu%@%OD*%%'JUDﬁE%@@@%fﬁ nH i
ZEINT HZEDRHYTRVWEROLND & XX, TOMBEZLANNPLEET LI &
NTED,

(12) When the assets listed in each item of paragraph (10) cannot be confiscated
or it is deemed inappropriate to confiscate the assets due to their nature, the
condition of its use, existence or non-existence of rights of any person other
than the offender regarding the assets or other circumstances, the equivalent

value thereof may be collected from the offender.

TR BAORKBETIEAE LIIAOREAN, EHAANZOMDOUEEEN, £
DIENXITIANDEBIZE L, ROZZITWIT HDBEDOEMITRZ L L 1T, 1T84%E
ZENT DI1E, £ OENIX L THEE FIZED DM a . €D NIx LT RS
OE M Z B 5,

Article 22 (1) When the representative of a corporation, or the agent, employee,
or other worker of a corporation or of any person has committed a violation
listed in any of the provisions of the following items with regard to the
business of the corporation or the person, in addition to the offender being
subject to punishment, the corporations will be punished by the fine prescribed
in the relevant items, and the person will be punished by the fine prescribed in
the relevant Article:

— HIRH=HE T (RREEHE 5 1% # 57 BEZD ) .
HE 5, FhekOE/IN\E % 7'?7
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DETICIRD . ) ITHRDERDICIRD, ) HEH LT OE 40

(1) paragraph (3), item (i) of the preceding Article (limited to the part regarding
paragraph (1), item (i) of the same Article), (ii) (limited to the part regarding
paragraph (1), items (ii), (vii), and (viii) of the same Article), or (iii) (limited
to the part regarding paragraph (1), items (i1), (vii), and (viii) of the same
Article) or paragraph (4) (Ilimited to the part regarding paragraph (3), item
(i) (limited to the part regarding paragraph (1), item (i) of the same Article),
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(ii) (limited to the part regarding paragraph (1), items (ii), (vii), and (viii) of
the same Article) and (iii) (limited to the part regarding paragraph (1), items
(i1), (vi1), and (viii) of the same Article) of the same Article) of the same
Article - a fine not more than one billion yen;

ZOEIREEHEB S, B s, B, BNEELIIELS (REBEN S HH
N ETCXIIREE=HFE =7 (FARFE -HBWN SN LHENTE TITHRDEBIITR
Do ) DIRITHRDBIEFEMNITS (LLTZ 05 RO =TI\ T [REEES T
%thﬁo)%bt%ﬁﬁ%ﬁé%é%@< ) SUFEEIIE (RIS —HE— 5.
B 5 HEE. BNEROEIS RFREREEERITAEZ LEENZST 256
Br<o ) IEHRDERDICIRD, ) TAEMLLF OET &

(i1) paragraph (1), item (i), (ii), (vii), (viii), or (ix) (excluding cases where a
person who has committed an act of i1llegal use concerning the offences
prescribed in items (iv) through (vi) of the same paragraph or paragraph (3),
item (iii) of the preceding Article (limited to the part regarding paragraph (1),
items (iv) through (vi) of the same Article) (hereinafter referred to as a
"specified act of illegal use" in this item and paragraph (3)) falls under the
category) or paragraph (4) (limited to the part regarding paragraph (1), item
(1), (A1), (vii), (viii), or (ix) of the same Article (excluding cases where a person
who has committed a specified act of illegal use falls under the category)) of
the same Article - a fine not more than five hundred million yen;

= RIS I ZEMLLT OIS

(iii) paragraph (2) of the preceding Article - a fine not more than three hundred
million yen.

2 RIEHOHZEICB T, YEITAEICH LT LSS _HE RN TORITR D FRIEKHE
THEOEFIT, TOEANIIANSH LT NEELT, ZOEAITIANCH L TLE
HIFIL, YT AFICH L TCLIINEET LD LT 5,

(2) In a case referred to in the preceding paragraph, a complaint prescribed in
paragraph (5) of the preceding Article which is filed against the offender for an
offence prescribed in paragraph (2), item (vi) of the same Article also has effect
with respect to the corporation or the person, and a complaint filed against the
corporation or the person also has effect with respect to the offender.

3 BHOBUEICKVEIERE -HE -5, B, Bt BNSEHELIIIELS
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(3) The period of prescription for the punishment by fine to which a corporation

or person is subject pursuant to the provisions of paragraph (1) in regard to
violation under paragraph (1), item (i), (ii), (vii), (viii), or (ix) (excluding cases
where a person who has committed a specified act of illegal use falls under the
category), paragraph (2), paragraph (3), item (i) (limited to the part regarding
paragraph (1), item (i) of the preceding Article), (ii) (limited to the part
regarding paragraph (1), item (i1), (vii), or (viii) of the same Article), or (iii)
(limited to the part regarding paragraph (1), item (i1), (vii), or (viii) of the same
Article) or paragraph (4) (Iimited to the part regarding paragraph (1), item (1),
(ii), (vii), (viii), or (ix) of the same Article (excluding cases where a person who
has committed a specified act of illegal use falls under the category) or
paragraph (3), item (i) (limited to the part regarding paragraph (1), item (i) of
the same Article), (ii) (Ilimited to the part regarding paragraph (1), item (ii),
(vii), or (viii) of the same Article), or (iii) (limited to the part regarding
paragraph (1), item (i), (vii), or (viii) of the same Article) of the same Article)
of the same Article, 1s the same as that for the offences referred to in the

provisions of the same Article.

BAE  JEFATRORKH

Chapter VI Special Provisions on Criminal Proceedings

(SR DR IR IE )

(Protective Rulings for Trade Secrets)

B BHANEL BRI B I L UEEB UIH O JR UL AT —H

(FH=m xR, ) ORIHRDIFEHLZROE O HGEICENT, YEFEFOWHEER L
HFHHHEEOEERBAIIINEDHE MO Rz T Iom#ELN b YRk Fif
(ZER D B W AT DI MO BT M EARFESE L & &R D FHERHD
EETHLNZSNTELKBRWEOHENH L L &1, HEAXITFEANAOERZREE
MY ERBD L LT, ZOFMHEED T, UEFHERMOEETHLNILRVWE
DIREETH I ENTE D,

Article 23 (1) When the court is handling a case involving a crime prescribed in

2

Article 21, paragraph (1), (3) or (4) or a crime prescribed in paragraph (1) of
the preceding Article (excluding item (iii)), the victim, the victim's statutory
agent, or the attorney entrusted by either of these persons files a petition not
to reveal a matter in open court that will identify all or part of the information
that constitutes the Trade Secret regarding the case, and the court finds it to
be appropriate, upon hearing the opinions of the accused or defense counsel,
the court may rule that the matters will not be revealed in open court, and set
the scope for this.

RTEOH L, 5200, METFICL2TUERL20, ZOREIZEWT,
SEIE. BRAMLT, Zhxfpfric@mdsboLd 5,
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(2) The petition referred to in the preceding paragraph must be made to the
public prosecutor in advance. In such a case, the public prosecutor is to notify
the court of this together with the prosecutor's opinion.

ML, B -HICHET 2 F 2RO LA VT, MEE XIHEAF L
UZFRHEADNS . HENZDOMDOF DR T 28 EWE 2T D F RO 3 —
MERESEDL L ERDFHERAOIEETHONI SN Z2WVWEOHIERH S
EEIEL MEHOERZIEE | ML FHEPILIROFEN U E N DOBHE D72 I AT
RTHY, o, UEFEHNAHOIEETHLMNCIND Z LT L0 YiLE EMEIC
HOHHENEDOMOBTDOREEIZE LWXEEETHBZNNH D ERDDLLE
ThoT, HYLADDH & XIE, ZOHAZED T, YEFHZAROELETHL
CLRWEDOREZT DI LNTE D,

(3) When the court is handling a case prescribed in paragraph (1) and the public
prosecutor, the accused, or defense counsel files a petition to not reveal a
matter in open court that would allow all or part of the information that
constitutes Trade Secrets held by the accused or other persons to be identified,
if the court finds that the matter is indispensable as proof of the offence or for
the defense of the accused but that there is a risk that revealing the matter in
open court would significantly hinder the accused's or other persons' business
activities that are based on a Trade Secret, and if the court finds it to be
appropriate, upon hearing the opinions of the opponent, the court may rule
that the matters will not be revealed in open court, and set the scope for this.

ML, B-HSUIRTEORE (LT WERE] Lo, ) ZLEHEICBN
T, MERDHDLEBDDE XX, MEEROHEEAXIIFEANOERZEX, (RE T,
HEMEMRAERAETFEH MERTIZEY AFOEETHLMI LW & &
B EWE LT DIEROEMUT—HE2HESELT LR FHE NI, LT
LT, ) R4 HBEDOMOERENAD DMEFRZEDOMOREZEDDH Z LN TE D,
(4) When the court has made a ruling prescribed in paragraph (1) or the
preceding paragraph (hereinafter referred to as a "Protective Ruling"), and the
court finds it to be necessary, upon hearing the opinions of the public
prosecutor and the accused or defense counsel, the court may decide, in a
ruling, on a term of address or other expression, to use in lieu of the name or
other expression for the matter that allows trade secrets to be identified
("Matter that Allows Trade Secrets to be Identified" means a matter that
allows all or part of the information that constitutes Trade Secrets to be
1dentified, which will not be revealed in open court pursuant to a Protective
Ruling; the same applies hereinafter).

P, BEREL LT FRIT OV T, B SRS A BRI H 2 AP D1k &
THOLNZLABRNZ EREETRVWERDDIZE 7o & & IHFEFRE (B
FEAEEREEE = —5) B0 SROBUEIC LD AR RER L IFERE S
TOE-HIZHET HFMHICHEY L kol & &k, WET, MEREDEEH LI
— MR OV EME R E AR DATHORE (LLT TREFRFEDOIRE] L H, ) OEHIX

37



IX—EA I HE S 2T T e 67220,

(5) If the court has issued a Protective Ruling but has come to find that it is
inappropriate for the Matter that Allows Trade Secrets to be Identified not to
be revealed in open court, or the case has no longer come under the case
prescribed in paragraph (1) because applicable penal statutes have been
withdrawn or altered pursuant to Article 312 of the Code of Criminal
Procedure (Act No. 131 of 1948), the court must in a ruling rescind all or part
of the Protective Ruling and the all or part of the ruling prescribed in the
preceding paragraph regarding the Protective Ruling (hereinafter referred to
as a "Ruling on a Term of Address, etc.") .

(&2 vtk 0 Bl B5E 75 1 D K541
(Special Provisions on the Manner of Reading Out Charging Instruments)
TS RERED D o7 L &R, JHFEFRES et —RE - HOE TR OB
FElE, EEMEEKERFEFHEZPAONIZL2WHFETINET > bDET D, &
DELGEITBNTIL, BMEEIL. #HENTEFRRZ RIS RITE RS20,

Article 24 If a Protective Ruling has been issued, the charging instrument must
be read out, under Article 291, paragraph (1) of the Code of Criminal Procedure,
in a manner that does not reveal the Matter that Allows Trade Secrets to be
Identified. In this case, the public prosecutor must show the charging
instrument to the accused.

(=355 DOl BR)
(Limiting Examinations)
TS BHIRE. REREN S TG AICBW T, SRR A DT D =R ST
W NVE FEMERRE R EFHICOE D XX, ZhafliRT 22212k 0. D
AENCEH KRR R A AT D B L NN B L 56 TS N OIS EER 72 A F% 4 &
THLBENR D LG ERE . YESMUIFRZHIRT 5 2 N TE 5, FRMHR
ND#HE NI T DR Z RO 1T O T, FEkE T 5,

Article 25 (1) If a Protective Ruling has been issued and examinations or
statements by persons concerned in the case include the Matter that Allows
Trade Secrets to be Identified, unless limiting the examinations or statements
could materially interfere with proof of the offence or could be substantially
detrimental to the defense of the accused, the presiding judge may limit the
questions or statements. The same applies to questions for the accused by
persons concerned in the case.

2 ﬂ%;ﬁ"‘%’w*ﬁhﬁ“ﬂi%%lﬂ%ﬁ&@%ﬂiiﬁ@ﬁm . ﬁﬁiﬁi\@%ﬁhﬁ ik ommEx
FTeREBE IR E L TH 2R EAD 2T D RN -T2 Ob\fﬁﬁﬁﬁ"é

(2) The provisions of Article 295, paragraphs (4) and (5) of the Code of Criminal
Procedure apply mutatis mutandis when the public prosecutor or attorney
acting as defense counsel has disobeyed an order under the provisions of the
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preceding paragraph.

(R A A OFE N4
(Examination of Witnesses on Days Other Than Trial Dates)

HRNE BHPTIR. BEREE LICGEICBWT, GEA, EA., BRAE LT
HRAZ=MT 5L &, I EAMEEICHREZ T2 & 13, REE R UHE A X
T EAOERZME, GEA. EEA, BIRNAHE L ITFRAOSZMF L <13k X
3R E N D R 2 sk 80 247 248 U < I3 A Ol 23 8 SE RN R A8 AR HRr 8 5
HIZDOD ., 2o, ZRAARADIEETHLNIIND Z LIT kY B EEMEI&
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MBS —EH & _HAOE ZHICHRET 2 E NObR 2R 5 Fhia 42 2
EMWTED,

Article 26 (1) When the court has issued a Protective Ruling, if the court
examines a witness, expert, interpreter, or translator, or if the accused makes
a statement voluntarily; and, upon hearing the opinions of the public
prosecutor and the accused or defense counsel, the court finds that there is a
risk that examinations or statements of the witness, the expert, the interpreter,
or the translator, or questions for the accused or statements of the accused will
include Matters that Allows Trade Secrets to be Identified and that revealing
the matters in open court would significantly hinder the victim's, accused's, or
other persons' business activities based on the Trade Secret; and the court
finds that doing so is unavoidable in order to prevent the risk, the court may
conduct the examination or the proceedings for asking the accused questions
provided in Article 311, paragraphs (2) and (3) of the Code of Criminal
Procedure on a day other than a trial date.

2 JHEFREFELFEEE -HEOHE H, Fa L HN\EE _HEOE -H, FE
EHAEE-H F_aE =8B _H, Bom B FURECICE =E =RO#EI.
ATFEOBIEIC LD HE NDORR Z RO 5 FHEICHOWTHERTLH, ZOLEITH N T,
FEFHEELHEERE -, FE A HA\EE HEAOEELHILEHE P ghEAX
FFEAN) EHD 0T THEAN. EEEEAITZOREAN] & FEFHE L\
BomE (S AKOTFEN EhD0 AN, KFEgE AR OTZOREN &
FESE BB+ =4 mEHd TR &HD00F TREBSP IES -+ NEKE
—HOBEIC L DHENDOMB 2RO L Fhed M A & FIEHE __at+uET A
] &H2DD1F TAREBGBIRER — FAKRE - HOBUEIZ X D5 Aot 2
KD DHFHO AR R OEGFT] & FIES = =8&T [GEAZOMOF DI, KL,
PR Je O SR D R A Foak L 72 F i NI L 729 & &2 0l RIEFSBL kL
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MRERLVEF SOIGEIW) ) & o2 0l TREILER) A2 D2 b0 T 5,

(2) The provisions of Article 157, paragraphs (1) and (2), Article 158, paragraphs
(2) and (3), Article 159, paragraph (1), Article 273, paragraph (2), Article 274
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and Article 303 of the Code of Criminal Procedure apply mutatis mutandis to
the proceedings for asking for a statement of the accused under the provisions
of the preceding paragraph. In this case, the phrase "the accused or defense
counsel" in Article 157, paragraph (1), Article 158, paragraph (3) and Article
159, paragraph (1) of the Code of Criminal Procedure will be replaced with
"defense counsel, the co-defendants, or their defense counsel"; "the accused and
defense counsel" in Article 158, paragraph (2) of the same Code will be replaced
with "defense counsel, the co-defendants, and their defense counsel"; "the trial
date" in Article 273, paragraph (2) of the same Code will be replaced with "the
date of the proceedings for asking statements of the accused under the
provisions of Article 26, paragraph (1) of the Unfair Competition Prevention
Act"; "the trial date" in Article 274 of the same Code will be replaced with "the
date, time, and location of the proceedings for asking statements of the accused
under the provisions of Article 26, paragraph (1) of the Unfair Competition
Prevention Act"; "documents which contain the results of the examination of
witnesses or other persons, inspections, seizure or search, and objects seized"
in Article 303 of the same Code will be replaced with "documents which contain
the results of the proceedings for asking statements of the accused under the
provisions of Article 26, paragraph (1) of the Unfair Competition Prevention
Act"; and "documentary or material evidence" in the same Article will be

replaced with "documentary evidence".

(FME IR D FHOBEE L GLH L RO mS
(Order to Produce or Show Documents that Outline Matters for Examination)
otk BT, HREOWRELZ L, IATRFE - HOBREIZ L HME L <X
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L <UEBOR SIS NSt 3 2 4R 25k oD 21T 2 1R D FHO EE A 5L L - FH il o
REmMT A ENTED,

Article 27 If the court finds it to be necessary in issuing a Ruling on a Term of
Address, etc. or in deciding that the examination or the proceedings for asking
statements of the accused will be conducted on a day other than a trial date
pursuant to the provisions of the preceding Article, paragraph (1), the court
may order the public prosecutor and the accused or defense counsel to produce
a document that outlines the matters involved in the examination or
statements to be made by the persons concerned in the case or the questions
for the accused.

(FEHLESH D BAFE 7 15 D e i)
(Special Provisions on the Manner of Reading Out Documentary Evidence)
B N\E BEREPRH T L 1T, MEFRERE A HEE —H I HOHE
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Article 28 If a Protective Ruling has been issued, the documentary evidence
must be read out, under the provisions of Article 305 paragraph (1) or (2) of the
Code of Criminal Procedure, in a manner that does not reveal the Matter that
Allow Trade Secrets to be Identified.

(NH AT TR F 2B 1T DR IE)
(Rulings in Pretrial Conference Procedures)
oLk ICHE T 2 FEIEL, AHETEEE R &K O A & RIS TTY 20k
MTED,
Article 29 The following acts may be taken in pretrial conference procedures and
interim conference procedures:
— FEREE L IIMHREOREITIINLDORELZRVETREEZTH I L,
(1) a Protective Ruling, a Ruling on a Term of Address, etc., or a ruling
rescinding these rulings; or
=BT AREE -HOBIEIZ X0 S| I E N O MR & K D Fiee A A A A
ICBWTT 252 EDL &,
(ii) a decision that the examination or the proceedings for asking statements of
the accused will be conducted on a day other than a trial date pursuant to

the provisions of Article 26, paragraph (1).

(REBLBA 7R D BR D & ZE R O B[ BE5H
(Requests for Protective Handling of Trade Secrets in the Disclosure of
Evidence)

Btk BREEXIREANL B =R - HICHET 2 F oW T, JHERRR
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Do

Article 30 (1) If the public prosecutor or defense counsel finds that, in providing
an opportunity to inspect documentary or material evidence pursuant to the
provisions of Article 299, paragraph (1) of the Code of Criminal Procedure in a
case prescribed in Article 23, paragraph (1), there is a risk that revealing a
matter that allows all or part of the information that constitutes Trade Secrets
to be identified as prescribed in Article 23, paragraph (1) or (3) would
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significantly hinder the victim's, accused's, or other persons' business activities
based on the Trade Secret, the public prosecutor or defense counsel may notify
the opponent of this risk and request that the opportunity be provided in such
a way that the parties concerned (including the accused) do not learn of the
matters, unless the same matters are necessary for proof of the offence or
investigation of the offence, or for the defense of the accused; provided,
however, that for a request that the opportunity be provided in such a way that
the accused does not learn of the matters, this is limited solely to matters that
are not written in the charging instrument.

2 HIEOBEIT, MEE UL E AN EFRES RS = =5 M —35% _H
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(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis if the

frr S

public prosecutor or defense counsel discloses evidence under the provisions of

Part II, Chapter III, Section 2, Subsection 1, Division 2 of the Code of Criminal
Procedure (including as applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of
Article 316-28, paragraph (2) of the same Code).

(i i FCHI TR ~ D ZAT:)
(Delegation to Rules of the Supreme Court)
Fot Rk ZOBERICEDDLODIEN, H RN DRTRE TORE D IZB
LB T, emBCH TR TED 5,
Article 31 Beyond what is provided for in this Act, matters necessary for the
enforcement of the provisions referred to in Articles 23 to the preceding Article
are specified by Rules of the Supreme Court.

FEE BIUCEY 5 FHE O Rl

Chapter VII Special Provisions on Procedures Concerning Confiscation

(56 =F DM PE DI FHi %)
(Procedures for Confiscation of Assets of Third Parties)

Btk B o+ —FKETHEESICET OMETH HEHESE (REELK OB FELS O
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=& Lo, ) IWRBTLIHEICBNT, Y¥HE P EEFIOFR~DS
MEFINTWZRWE L, BINOEHZT D2 &N TER,

Article 32 (1) If a Claim, etc. (meaning assets other than real assets and
movables; the same applies in Article 34) which are the assets listed in each
item of Article 21, paragraph (10) belongs to a person other than the accused
(hereinafter referred to as a "third party" in this Article), and the third party is
not allowed to participate in the proceedings of the case under public
prosecution, a judicial decision for confiscation may not be made.
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(2) The provisions of the preceding paragraph also apply if the assets on which
there exists superficies, a mortgage, or any other rights of a third party are to
be confiscated pursuant to the provisions of Article 21, paragraph (10) and the
third party is not allowed to participate in the proceedings of the case under
public prosecution.

3 MHMEAILIRENES +\LE ZHN O E LI E TOREIL, # B, HYHEZ oM
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(3) The provisions of Article 18, paragraphs (3) through (5) of the Organized
Crime Punishment Act apply mutatis mutandis to cases where the assets on
which there exists superficies, a mortgage, or any other rights of a third party
are to be confiscated and the relevant rights should continue to exist pursuant
to the provisions of Article 15, paragraph (2) of the Organized Crime
Punishment Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 21,
paragraph (11).

4 F-HKOE ZHICHET DM EDOEIUIET 5 FHEC OV T, 2 OERITRR]
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(4) Beyond the matters otherwise provided by this Act, the provisions of the Act
on Emergency Measures in Criminal Procedure to Confiscate Items Owned by
Third Parties (Act No. 138 of 1963) apply mutatis mutandis to the procedures

for confiscation of assets prescribed in paragraphs (1) and (2).

(Bl S AT (B DAL %)
(Disposition of Confiscated Claims)
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Article 33 The provisions of Article 19 of the Organized Crime Punishment Act
apply mutatis mutandis to the confiscation under Article 21, paragraph (10),
and the provisions of Article 20 of the Organized Crime Punishment Act apply
mutatis mutandis to cases where the registration of a transfer of rights is to be
made commissioned to the relevant organization based on a judicial decision to
confiscate the assets for which registration is required in the case of transfer of
its rights. In such a case, "Section 1 of the following Chapter" in the same
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Article will be replaced with "Chapter VIII of the Unfair Competition
Prevention Act".

(R Z=A {8 D e 1))
(Special Provisions on Criminal Compensation)

B4 EHESEOBRINOBATICN T DI FMEE (B -+ HAEERE —F) I
DRMEORNRKIZHONTIL, FHEEMEFEANHEHOFEZENT 2,

Article 34 The provisions of Article 4, paragraph (6) of the Criminal
Compensation Act (Act No. 1 of 1950) apply mutatis mutandis to the contents
of compensation under the same Act with regard to the execution of
confiscation of Claims, etc.

BNE REFH

Chapter VIII Procedures for Preservation

(B PR A AT)
(Order for Provisional Remedy in Anticipation of Confiscation)

FHo ISR BAHPTIE. BRI B HR O MIEO IR D F ISR
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Article 35 (1) With regard to cases under public prosecution concerning the
offences prescribed in Article 21, paragraphs (1), (3), and (4), if a court finds
that there is probable cause to consider that the relevant assets are those
which may be confiscated pursuant to paragraph (10) of the same Article
(hereinafter referred to as the "Assets to be Confiscated") and it is necessary
for the confiscation of the assets, the court may, at the request of a public
prosecutor or by its own authority issue an order for provisional remedy in
anticipation of confiscation to prohibit the disposition of the assets.

2 BRI, M BAE. HOUHEE OMOMER]DE O BITHELET D MPEIZ OV TERINR A
MEERLTEGETFHEL LD LT 25108V T, YXHERDNEIIC X 0 EET 5
CHETDICRY ZMERBEBN S L0 Tho THURMEL RN T LD LR H
HERDDEET, NITHEHFUMEFPEDO LD TH D BT HITED DY O RN
b5 ERHDLHEEIT, MEEOFERIZEY . UM T, HFREm T2 L T,
VAR Dy HEEIE T D 2N TE D,

(2) If a court has issued or intends to issue an order for provisional remedy in
anticipation of confiscation with regard to assets on which there exists
superficies, a mortgage, or any other rights, if the court finds that there is
probable cause to consider that the rights will be extinguished through the
confiscation and it is necessary for the confiscation of the assets, or if the court
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finds that there is probable cause to consider that the rights are fake, the court
may, at the request of a public prosecutor or by its own authority issue an
incidental order for provisional remedy separately to prohibit the disposition of
the rights.

3 FHEIL. AMHICHET 2HANOMERNH D LB D & &, AFpiEikIi
DHTTH > TH, MEBEUIFNEERE (BRELAHEERBICO VT, BEREA
LZEBXXIIMEMRANLEZERPRET 2EMU LOHIZR S, ) OFERITLD,
Al HICHET 2002352 LR TE D,

(3) If a judge finds that there are the grounds and necessity prescribed in the
preceding two paragraphs, even before the institution of prosecution, the judge
may conduct the disposition prescribed in the preceding two paragraphs at the
request of a public prosecutor or a judicial police officer (with regard to judicial
police officers who are police officers, limited to a person who i1s a police
inspector or in a higher rank designated by the National Public Safety
Commission or the Prefectural Public Safety Commission).

4 FHI=ZHIZED DS DODIEN, ZHDOBIEIC K D550\ TIE, MRkAIL IR LET
VA5 DU 50— 1 M OV = Fi OFUE T & 2 3 INIR o K O e 2 1 L D405 D
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(4) Beyond what is provided for in the preceding three paragraphs, the
disposition under these provisions are governed by the provisions of the
prohibition of the disposition pursuant to the order for provisional remedy in
anticipation of confiscation and the incidental order for provisional remedy
under Chapter IV, Sections 1 and 3 of the Organized Crime Punishment Act.

GEHEIR 2 )
(Order for Provisional Remedy in Anticipation of Collection)
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Article 36 (1) With regard to cases under public prosecution concerning the
offences prescribed in Article 21, paragraphs (1), (3), and (4), if a court finds
that there is probable cause to consider that collection should be conducted
pursuant to paragraph (12) of the same Article and there is a likelihood that it
will be impossible or extremely difficult to execute a judicial decision on
collection, the court may, at the request of a public prosecutor or by its own
authority issue an order for provisional remedy in anticipation of collection to
prohibit the accused from disposing of the assets.

2 FHEZ, ATRICHET 2HBAOLERH D LBD L L EIT, AFrREIND
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(2) If a judge finds that there are the grounds and necessity prescribed in the
preceding paragraph, even before the institution of prosecution, the judge may,
at the request of a public prosecutor conduct the disposition prescribed in the
same paragraph.

3 HIIHIZED D HODIEDN, ZHEDHIEIC K DL HONTIE, MfkAYILIRALE
AU EE S 8 M O —HiOHBUEIC K DB M T X 205 DEEIE DB K %,

(3) Beyond what is provided for in the preceding two paragraphs, the disposition
under these provisions is governed by the provisions of the prohibition of the
disposition pursuant to the order for provisional remedy in anticipation of
collection under Chapter IV, Sections 2 and 3 of the Organized Crime
Punishment Act.

BLE BINEOEBOERADHITR OREIT OV T OERRILE) FHE

Chapter IX Procedures for International Mutual Legal Assistance in the
Execution of Judicial Decisions and Preservation for Confiscation and
Collection

(3B F i)

(Provision of Mutual Assistance)

Bottsk AEOFEFEHE (YZF BTN E SNTWDIUGRITHRDLITS
NHARERNICEBWNTITbNTE LEBAICB T, YEITANE +—&E—HE, F
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Article 37 (1) If a foreign state makes a request for assistance for execution of a
final and binding decision on confiscation or collection, or preservation of
assets for confiscation or collection with regard to a criminal case of the
relevant foreign state (limited to cases where the act constituting the offence
which is alleged to have been committed in the case constitutes the offences
prescribed in Article 21, paragraph (1), (3), or (4) if the act were to be
committed in Japan), unless the relevant case falls under any of the following
items, assistance may be provided for the request:

— JEBUSE (RBOERFICRE VTSN LE STV OLFREEZ VD, LLFZDIHIC
BWTRHL, ) IR 21740 BARERNICEWWIThiveE LESAIZBWT, BA
EOEFICEINT IO THEI 2R Z &N TE RV ERBDEND L&,

(1) when it would be deemed impossible to impose a punishment under
Japanese laws and regulations if the act constituting the offence for which
assistance is requested (meaning an offence which is alleged to have been
committed in a request for assistance; the same applies hereinafter in this
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paragraph) were to be committed in Japan;

= HEUSRICAR D FES AAREOHEMFTICRET S L& XITEOFMIZHOWTH
AREOHEANFTIC B W THEHIR 2R T & &,

(i) when a case constituting the offence for which assistance is requested is
pending before a Japanese court, or when a final and binding judgment has
been issued thereon by a Japanese court;

= BRI OMEEEH OPIT OB TR D 72D DA D LIS\ Tid, B3R
AR DT 2N A ARENICBW TN E LTEGRICBW T, EiEICRD2MENH
AREOEDIZ ZAVZIEBILIRIC OWTENOE R 2 L, UTBRINREE T 5 2 L7
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(iii) with regard to assistance for execution of a final and binding decision
concerning confiscation or assistance through preservation for confiscation,
when the assets regarding the request would not be subject to a judicial
decision on confiscation or preservation for confiscation concerning the
offence for which assistance is requested under Japanese laws and
regulations, if the act constituting the offence for which assistance is
requested were to be committed in Japan;

MU B O E R O BT OB XUTBE O 720 O RO LT O\ T, ELBILIE
AR DT 2N BARENICEB W T IThz & LIESAICE W T, BHREOESIZEN
FIEBILIRIZ OV TEBOE AL L, TEBREZ TN TELHLAICY
HHDTRWVE X,

(iv) with regard to assistance for execution of a final and binding decision
concerning collection or assistance through preservation for collection, when
the case would not be one that a court may issue a judicial decision on
collection or preservation for collection concerning the offence for which
assistance is requested under Japanese laws and regulations, if the act
constituting the offence for which assistance is requested were to be
committed in Japan;

. BN OHEER P OBITO LI OWTIIEFB IR DM EL A L UTZDOMED E
(2 AR, HRUHEZ OMOMERIZ AT 5 BB IRV 2MHYRE B OB 5D,
B OMEEEH OPITOLIIZOWTII Y B 22 T -FHED, BCOBEDIZFT
52 EDTERVHEEIZIY . HFEEHNR D FRICB W TH DM Z ZiET 5
ZEMTERDPSTZERDEND & &,

(v) when it is deemed that, with respect to assistance for execution of a final
and binding decision concerning confiscation, a person who has probable
cause to consider that the person has the assets regarding the request or
superficies, a mortgage, or any other rights thereon, or with respect to
assistance for execution of a final and binding decision concerning collection,
a person who is subject to the judicial decision, was unable to claim the
person's rights in the proceedings for the judicial decision due to grounds not
attributable to the person; or
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(vi) with regard to assistance through preservation for confiscation or collection,
except for a request based on a judicial decision on preservation for
confiscation or collection which was rendered by a court or a judge of a
requesting country or a request after the final and binding decision on
confiscation or collection, when there is no probable cause to suspect that the
act constituting the offence for which assistance is requested has been
committed or when it is deemed that there are no grounds prescribed in
Article 35, paragraph (1) or paragraph (1) of the preceding Article if the act
were to be committed in Japan.

2 M BHE. HOUHEZ OMOERN E O BITHET 2 MPEIT AR DRI O E HH O BT
DI 2T HITEE L. AAREOESITE D MM ELZERINT D & T Y as e & 77
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(2) In providing assistance for execution of a final and binding decision on
confiscation regarding assets on which there exists superficies, a mortgage, or
any other rights, if the right was to be continued to exists upon confiscation of
the assets under Japanese laws and regulations, the rights will continue to

exist.
GBS & 72971 00)
(Confiscation Considered as Collection)
FoHNEK B oA —RETEEFICHEITAMEIZR AT, = OMEEN Y5450 E Ol%A
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Article 38 (1) In cases of a request for assistance for execution of a final and
binding decision to confiscate, in lieu of assets listed in each item of Article 21,
paragraph (10), assets whose value is equivalent to the value of the assets and
which is held by a person who was subject to the judicial decision, the final and
binding decision will be a final and binding decision to collect the value of the
assets from the person, in providing assistance pursuant to this Act.

2 HIEOBEIL, H _+—RETHEASITHT 2WMEICR AT, £ OMMEEN 4% PE
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(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to a
request for assistance through preservation for confiscation of assets, in lieu of
the assets listed in each item of Article 21, paragraph (10), whose value is
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equivalent to the value of the assets.

(BEFEE A~ LB 0 Efi 4R 5 W PEF DiES:)
(Transfer of Assets in Providing Assistance to a Requesting Country)
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Article 39 If a foreign state, which has made a request for assistance for
execution of a final and binding decision on confiscation or collection prescribed
in Article 37, paragraph (1), makes a request for transfer of assets or an
equivalent sum of money in providing the assistance, all or part of the assets or

an equivalent sum of money may be transferred.

GRS AOA0 FRALETELT K 2 LB o i)
(Treatment of Assistance Pursuant to the Organized Crime Punishment Act)
B2 A =RICEDD b ODIED, H =T EROMEIC L 2L TRIFROME I
K DB IZOW T, MERAIILIRLENEFE NEOHIEIZ L 2 LR OGELDFNZ K 5,
Article 40 Beyond what is provided for in the preceding three Articles,
assistance under Article 37 and transfer under the preceding Article is
governed by the provisions of assistance and transfer under Chapter VI of the

Organized Crime Punishment Act.

MR ()

Supplementary Provisions [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)
Bk ZOERIZT, AMOAPLER LT FEEZRBEIRVHEHIFANICE W TES TED
LRAMNORATT D, CERSHFBCR MY 75 THEROSHE T — B 2 b #iAT)
Article 1 This Act comes into effect on the day specified by Cabinet Order,
within a period not exceeding one year from the day of its promulgation. (In
effect as of May 1, 1994, by Cabinet Order No. 44 of 1994)

(Gt i ()
(Transitional Measures)
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Article 2 Except as otherwise provided, the provisions of the post-revised Unfair
Competition Prevention Act (hereinafter referred to as the "New Act") also
apply to matters that arose before this Act came into effect; provided, however,
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that this does not preclude any effect that had arisen based on the pre-revised

Unfair Competition Prevention Act (hereinafter referred to as the "Former
Act").

Bk B BUERAYKOHELEOBEIR. T OERORATHNICELG L2kICH
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Article 3 The provisions of Article 3, the main clause of Article 4, and Article 5
do not apply to the continuation of any of the following acts that commenced
before this Act came into effect:

— BOREHE SIIBITTAICHEY T b0 (AHEE—FICHIT 21T/
VI DER, )

(i) an act that falls under the act listed in Article 2, paragraph (1), item (i1)
(excluding an act that falls under item (i) of the same paragraph); or

=B CAEHEFUERICETITAD Y L, BB L IXFDOILER L IXEEI
CHWLEFF L ITBEICTORBOE, AR, Hig#H L ITEHEICHOWTRE
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(i1) among the acts listed in Article 2, paragraph (1), item (xiv), the act of using
an indication on services, in an advertisement thereof, or in trade documents
or electronic correspondence thereof, in a way that is likely to mislead as to
the quality, contents, purpose, or quantity of the services, or the act of
providing services while using the indication.

FIUER FEFE RPN OHERFET, FEHURACEFLFOBREIX, FR=FNA+
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Article 4 The provisions of Articles 3 to 5, Article 14, and Article 15 of the New
Act do not apply to acts of Unfair Competition listed in Article 2, paragraph (1),
items (iv) to (vi), item (viii), and item (ix) of the New Act in connection with an
Act of Wrongful Acquisition prescribed in item (iv) of the same paragraph or an
Act of Improper Disclosure prescribed in item (viii) of the same paragraph that
took place before June 15, 1991, if the acts of Unfair Competition are
committed on or after the date (excluding an act that falls under the following
items), or to the continuation of the act of using Trade Secrets prescribed in
item (vii) of the same paragraph that commenced before the date:

— HEF _LE-HEMNENOERNTE T, FNGROEILGITHET 8 EWE
Z BT 1T 4

(i) the act of disclosing Trade Secrets as prescribed in Article 2, paragraph (1),
items (iv) to (vi), item (viii), and item (ix) of the New Act; or
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(i1) the act of acquiring Trade Secrets as prescribed in Article 2, paragraph (1),
item (v) and (viii) of the New Act, and the act of using Trade Secrets acquired
through the act.
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DIEFEOFEATANCIRE SNFF 22OV TE, RBHERTOBIIZ L D,

Article 5 The provisions of Article 7 of the New Act apply to litigation filed after
this Act comes into effect, and with regard to litigation filed before this Act
comes into effect, prior provisions are to continue to apply.
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Article 6 The provisions of Article 14 do not apply to the continuation of an act
that falls under the act listed in Article 2, paragraph (1), item (ii) or (xiv) that
commenced before this Act comes into effect (excluding an act that falls under

item (i) of the same paragraph).
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Article 7 A person who has obtained permission as prescribed in Article 4,
paragraphs (1) to (3) or Article 4-2 of the Former Act before this Act comes into
effect is deemed to have obtained a permission respectively prescribed in the
provisos to Article 16, paragraphs (1) to (3) or the proviso to Article 17 of the
New Act.

TN FEFE P ASGFOMEITX. 2 OEFEOHITOBBUZ IRIEFULFENEICHRET 5
FA 2T TWAEIZHOWTIE, BH LRV,

Article 8 The provisions of Article 16 of the New Act do not apply to a person
who has obtained the permission prescribed in Article 4, paragraph (4) of the
Former Act as of the time this Act comes into effect.
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Article 9 The provisions of Article 17 of the New Act do not apply to the
continuation of anything that falls under the category of the act of using a
Marking Similar to that of an International Organization (excluding a Marking
identical or similar to the emblem, flag, or other insignia, abbreviation, or
name of an international intergovernmental organization that is designated by
the competent minister as prescribed in Article 4-2 of the Former Act;
hereinafter referred to as the "Marking Similar to that of a Private
International Organization") as a Trademark, or the act of transferring,
delivering, displaying for the purpose of transfer or delivery, exporting,
importing, providing through a telecommunications line goods that use a
Marking Similar to that of a Private International Organization as a
Trademark or providing services using a Marking Similar to that of a Private
International Organization as a Trademark, which is prescribed in Article 17
of the New Act, if the act commences before this Act comes into effect.
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Article 10 The provisions of Article 21 (excluding the part under Article 21,
paragraph (2), item (vi)) and Article 22 of the New Act do not apply to the
continuation of an act that falls under the act listed in Article 3, item (ii) of the
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Supplementary Provisions of this Act, if the act commenced before this Act

comes 1into effect.
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Article 11 With regard to a request prescribed in Article 3 of the Former Act
made by a foreign national prescribed in the same Article against an act that
was committed before this Act comes into effect, prior provisions are to

continue to apply.

(FTHI O 2 BE 2 #Rm )
(Transitional Measures for the Application of Penal Provisions)
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X5,
Article 13 With regard to application of penal provisions to an act that was
committed before this Act comes into effect, prior provisions are to continue to

apply.
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(Delegation to Cabinet Order)
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Article 14 Beyond what is provided for in Articles 2 to 11 and Article 13 of the
Supplementary Provisions of this Act, the transitional measures necessary for
enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.
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